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На основу члана 138. став 3. Закона о високом образо-

вању (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 73/10, 
104/11, 84/12 и 108/13) и члана 43. став 3. Закона о Влади 
Републике Српске (“Службени гласник Републике Српске”, 
број 118/08), Влада Републике Српске, на 67. сједници, 
одржаној 19.06.2014. године,  д о н о с и 

ОДЛУКУ
О ВИСИНИ ШКОЛАРИНЕ ЗА РЕДОВНЕ И 
ВАНРЕДНЕ СТУДЕНТЕ НА СТУДИЈСКИМ 

ПРОГРАМИМА ПРВОГ И ДРУГОГ ЦИКЛУСА 
СТУДИЈА НА ЈАВНИМ ВИСОКОШКОЛСКИМ 

УСТАНОВАМА ЗА АКАДЕМСКУ 2014/15. ГОДИНУ

I
Овом одлуком, на приједлог министра просвјете и ку-

лтуре и јавних високошколских установа, утврђује се ви-
сина школарине у академској 2014/15. години за редовне 
и ванредне студенте на студијским програмима првог и 
другог циклуса студија који суфинансирају своје школо-
вање на јавним високошколским установама у Републици 
Српској. 

II
Висина школарине за редовне студенте првог циклуса 

студија:
1. за студијске програме на медицинским факултети-

ма, студијске програме музичке умјетности, ликовне умје-
тности и драмске умјетности (осим смјерова: филмски, 
телевизијски, продукција, анимирани филм) износи 660 
КМ,

2. за студијски програм драмске умјетности - филмски 
и телевизијски смјер и смјер анимираног филма износи 
1.500 КМ,

3. за студијски програм драмске умјетности - смјер про-
дукције износи 1.000 КМ,

4. за све остале студијске програме износи 440 КМ.

III
Висина школарине за редовне студенте другог циклуса 

студија:
1. за све студијске програме (осим за студијске про-

граме: ликовна, музичка и драмска умјетност) износи 880 
КМ,

2. за студијске програме ликовне умјетности износи 
1.500 КМ,

3. за студијске програме музичке умјетности износи 
1.500 КМ,

4. за студијске програме драмске умјетности износи 
3.000 КМ. 

IV
Плаћања школарине из т. II и III ове одлуке ослобођени 

су:
1. студенти - дјеца погинулих и несталих бораца ВРС,
2. студенти - дјеца ратних војних инвалида ВРС I и II 

категорије,
3. студенти - инвалиди ВРС од I до V категорије,
4. студенти са инвалидитетом и
5. студенти - дјеца без оба родитеља.

V
Студенти из тачке IV подт. 1) и 2) ове одлуке ослобођени 

су од плаћања школарине до навршених 26 година живота, 
у складу са Законом о правима бораца, војних инвалида и 
породица погинулих бораца Одбрамбено-отаџбинског рата 
Републике Српске (“Службени гласник Републике Српске”, 
бр. 134/11, 9/12 и 40/12). 

VI
Студенти из тачке IV подтачка 5) ове одлуке ослобође-

ни су од плаћања школарине до навршених 26 година жи-
вота.

VII
Студенти - дјеца ратних војних инвалида ВРС од III 

до VI категорије до навршених 26 година живота плаћају 
50% од износа школарине утврђеног у т. II и III ове одлу-
ке.

VIII
Редовни студенти из породица са два или више сту-

дената првог циклуса студија на јавним високошколским 
установама у Републици Српској, до навршених 26 година 
живота, плаћају 50% од износа школарине из т. II и III ове 
одлуке.

IX
За ванредне студенте за све студијске програме на пр-

вом циклусу студија утврђује се висина школарине у изно-
су од 1.500 КМ.
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X
Висина школарине за ванредне студенте за студијске 

програме на другом циклусу студија:
1. за ванредне студенте за све студијске програме на 

другом циклусу студија (осим студијских програма дра-
мске и музичке умјетности на Универзитету у Бањој Луци) 
износи 1.500 КМ;

2. за ванредне студенте на студијским програмима на 
другом циклусу студија:

- музичке умјетности на Универзитету у Бањој Луци 
износи 4.000 КМ,

- драмске умјетности на Универзитету у Бањој Луци 
износи 3.000 КМ.

XI
1) Уписнине за редовне и ванредне студенте на свим 

студијским програмима првог и другог циклуса студија 
утврђује јавна високошколска установа, у складу са Зако-
ном и општим актом високошколске установе.

2) Јавна високошколска установа дужна је објавити 
утврђену висину свих уписнина прије почетка академске 
2014/15. године.

XII
Висину школарине и уписнине за студенте стране др-

жављане утврђује надлежни орган високошколске устано-
ве, те су их високошколске установе дужне објавити прије 
почетка академске 2014/15. године.

XIII
За реализацију ове одлуке задужују се јавне високошко-

лске установе у Републици Српској.

XIV
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”. 

Број: 04/1-012-2-1245/14  Предсједница
19. јуна 2014. године  Владе,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.

835
На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 5. став 2. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2014. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, број 107/13), Влада Републике Српске, на 66. 
сједници, одржаној 12.06.2014. године,  д о н o с и

ОДЛУКУ
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ПЛАН УТРОШКА 

СРЕДСТАВА

I
Даје се сагласност Министарству породице, омладине 

и спорта (организациони код 3710001) на План утрошка 
средстава, за период 01.01 - 30.06.2014. године, у укупном 
износу од 88.573,32 КМ.

II
Средства из тачке I ове одлуке распоређују се на сље-

дећи начин:
-  415200 - текући грантoви спортским 
 организацијама  ........................................... 11.000,00 КМ,
-  415200 - текући грантови јавним 
 установама и установама образовања 
 за реализацију омладинских пројеката .......8.750,00 КМ,
-  415200 - текући грантови за реализацију 
 програма дефинисаних Омладинском 
 политиком Републике Српске и пројеката 

 за унапређење и развој омладинског 
 организовања ...............................................52.323,32 КМ,
-  415200 - текући грантови за пројекте 
 подршке међународне сарадње и 
 мобилности младих  ....................................14.500,00 КМ,
-  415200 - текући грантови непрофитним 
 удружењима и организацијама за 
 афирмацију породице ...................................2.000,00 КМ.

III
За реализацију ове одлуке задужују се Министарство 

породице, омладине и спорта и Министарство финан-
сија.

IV
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-1254/14  Предсједница
12. јуна 2014. године  Владе,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.

836
На основу члана 24. став 3. Закона о Фонду и финанси-

рању заштите животне средине Републике Српске (“Слу-
жбени гласник Републике Српске”, број 117/11) и члана 
43. став 3. Закона о Влади Републике Српске (“Службени 
гласник Републике Српске”, број 118/08), Влада Републи-
ке Српске, на 67. сједници, одржаној 19.06.2014. године,  
д о н о с и

ОДЛУКУ
I

Овом одлуком даје се сагласност Фонду за заштиту 
животне средине и енергетску ефикасност Републике Срп-
ске (у даљем тексту: Фонд) да, у складу са расположивим 
средствима, у укупном износу од 31.227,30 КМ, финансира 
активности уклањања, транспорта и збрињавања опасног 
отпада из круга фабрике “Енергоинвест Нови” Творница 
нисконапонске опреме а.д. Добој.

II
Даје се сагласност да активности уклањања, транспорта 

и збрињавања опасног отпада из круга фабрике “Енерго-
инвест Нови” Творнице нисконапонске опреме а.д. Добој, 
у складу са Одлуком Окружног привредног суда у Добоју, 
број: 60 о Ст 016899 12 Ст, од 16.06.2014. године, изврши 
“ЕСО ТRADE” д.о.о. Градишка, а уз надзор надлежног ин-
спекцијског органа.

III
Средства из тачке I ове одлуке уплаћују се “Енергоин-

вест Нови” Творници нисконапонске опреме а.д. Добој, а 
користе се искључиво за предузимање активности укла-
њања, транспорта и збрињавања опасног отпада из круга 
фабрике.

IV
Средства из тачке I ове одлуке Фонд ће обезбиједити у 

складу са Планом рада и Финансијским планом Фонда за 
2014. годину, а додјела средстава ће се извршити у складу 
са општим актима Фонда.

V
Обавезује се “Енергоинвест Нови” Творница ниско-

напонске опреме а.д. Добој да, по завршетку активности 
уклањања, транспорта и збрињавања опасног отпада из 
круга фабрике, поднесе извјештај о утрошеним средствима 
из тачке I ове одлуке Фонду и Министарству за просторно 
уређење, грађевинарство и екологију.
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VI

За реализацију ове одлуке задужују се Фонд и “Енер-
гоинвест Нови” Творница нисконапонске опреме а.д. До-
бој.

VII
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-1252/14  Предсједница
19. јуна 2014. године  Владе,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.
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На основу члана 43. став 3. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 67. став 3. и члана 68. Закона о пореском 
поступку Републике Српске (“Службени гласник Репу-
блике Српске”, бр. 102/11, 108/11 и 67/13), Влада Републи-
ке Српске, на 55. сједници, одржаној 03.04.2014. године,  
д о н о с и

ОДЛУКУ
О ПРИХВАТАЊУ СТВАРИ ПРЕНЕСЕНИХ У СВОЈИНУ 

РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

I
Прихватају се ствари - роба пренесене у својину Ре-

публике Српске, у укупној вриједности од 83.920,00 КМ, 
која је заплијењена у поступку принудне наплате по Рје-
шењу Пореске управе, ПЦ Зворник, број: 06/1.06/0705-
457-4577-1/13, од 23.09.2013. године, код пореског обве-
зника - дужника ДОО “АГАПОС” из Сребренице, ЈИБ 
4401435050009.

II
Пренесене ствари нису продате на укупно три одржане 

лицитације (04.11.2013, 12.11.2013. и 12.11.2013), јер није 
било заинтересованих купаца.

Врста ствари - робе која се уступа, њена количина, ције-
на и вриједност дати су у пописним листама, које су са-
ставни дио ове одлуке.

Ствари нису оптерећене.

III
Пореском обвезнику - дужнику умањује се обавеза за 

једну трећину износа процијењених ствари пренесених Ре-
публици Српској, тј. за износ од 27.973,33 КМ.

Ствари из тачке 1. ове одлуке стављају се на распо-
лагање Друштву са ограниченом одговорношћу “Вете-
ран-Сим” Бијељина, са сједиштем: Петковача, блок VII, 
Бијељина.

IV
Одјељење за принудну наплату ће на основу Рјешења 

о преносу ствари на Републику Српску и ове одлуке нало-
жити да се изврше одговарајућа књижења у пореском књи-
говодству.

V
За реализацију ове одлуке задужује се Пореска управа 

Републике Српске - Подручни центар Зворник.

VI
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”. 

Број: 04/1-012-2-1242/14  Предсједница
3. априла 2014. године  Владе,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.

ПОРЕСКА УПРАВА РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ - 
ПОДРУЧНИ ЦЕНТАР ЗВОРНИК

ПОПИСНА ЛИСТА ЗАПЛИЈЕЊЕНЕ ИМОВИНЕ 
КОД ДУЖНИКА ДОО “АГАПОС”  из Сребренице, 

Скелани, ЈИБ 4401435050009, која није продата на јавним 
лицитацијама и предвиђена

 ЗА УСТУПАЊЕ РЕПУБЛИЦИ СРПСКОЈ

Р. 
бр. Опис имовине Јед. 

мјере Количина Вриједност 
КМ

1
Брента хоризонтална 
трачна пила “WOOD 
MIZER”

Комад 1 36.120,00

2 Наставак за бренту 
“WOOD MIZER” “ 1 1.500,00

3 Оштрилица за тестере 
“WOOD MIZER” “ 1 2.100,00

4 Разметач за тестере 
“WOOD MIZER” “ 1 1.400,00

5 Циркулар ливени 
“ATIKA” “ 1 2.500,00

6
Крајчер - циркулар за 
уздужно резање SZR 
“Metalac”

“ 1 2.800,00

7 Циркулар 
“DUBOIS&CO” “ 1 3.500,00

8
Штуцер - циркулар 
за попречно резање 
SZR“Metalac”

“ 1 2.660,00

9
Штуцер - по-
пречни пресјекач 
SZR“Metalac”

“ 1 2.450,00

10 Трактор шумски 
“MERCEDES BENZ” “ 1 28.890,00

УКУПНО 83.920,00

838
На основу чл. 5. и 39. Закона о јавним предузећима 

(“Службени гласник Републике Српске”, број 75/04), Влада 
Републике Српске, у функцији Скупштине акционара ЈП Завод 
за уџбенике и наставна средства а.д. Источно Ново Сарајево, 
на 67. сједници, одржаној 19.06.2014. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О РАСПОДЈЕЛИ ДОБИТИ

I
Нето добит ЈП Завод за уџбенике и наставна средства 

а.д. Источно Ново Сарајево остварена у пословној 2013. 
години у износу од 153.400,00 КМ и нераспоређена добит 
из ранијег периода распоређује се на сљедећи начин:

- у обавезне резерве 15.606,00 КМ,
- у нераспоређену добит 137.794,00 КМ.

II
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”. 

Број: 04/1-012-2-1246/14  Предсједница
19. јуна 2014. године  Скупштине,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.

839
На основу члана 43. став 6. Закона о Влади Републи-

ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, број 
118/08) и члана 14. став 2. Закона о извршењу Буџета Репу-
блике Српске за 2014. годину (“Службени гласник Републи-
ке Српске”, број 107/13), Влада Републике Српске, на 67. 
сједници, одржаној 19.06.2014. године,  д о н о с и 
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Р Ј ЕШЕЊЕ
О ОДОБРЕЊУ РЕАЛОКАЦИЈЕ СРЕДСТАВА 

БУЏЕТСКЕ РЕЗЕРВЕ

1. Одобравају се средства буџетске резерве у износу 
од 35.000 КМ буџетском кориснику Министарству унутра-
шњих послова Републике Српске (организациони код 0712) 
у сврху санирања посљедица од елементарних непогода - 
поплава. 

2. Реалокација средстава из тачке 1. овог рјешења биће 
извршена: 

- са позиције **** - буџетска резерва, у износу од 
35.000 КМ,

- на Министарство унутрашњих послова Републике 
Српске (организациони код 0712) на позицију 412600 - 
расходи по основу путовања и смјештаја у износу 35.000 
КМ.

3. За реализацију овог рјешења задужују се Министар-
ство финансија и Министарство унутрашњих послова.

4. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 04/1-012-2-1249/14  Предсједница
19. јуна 2014. године  Владе,
Бања Лука Жељка Цвијановић, с.р.

840
На основу члана 35. став 8. Закона о средњем обра-

зовању и васпитању (“Службени гласник Републике Срп-
ске”, бр. 74/08, 106/09, 104/11 и 33/14) и члана 82. став 
2. Закона о републичкој управи (“Службени гласник Ре-
публике Српске”, бр. 118/08, 11/09, 74/10, 86/10, 24/12 и 
121/12), дана 17. јуна 2014. године, министар просвјете и 
културе  д о н о с и

ПРАВИЛНИК
О ШКОЛСКОМ КАЛЕНДАРУ ЗA ШКОЛСКУ 2014/2015. 

ГОДИНУ

Члан 1.
Овим правилником утврђује се вријеме остваривања 

васпитно-образовног рада у средњим школама (у даљем 
тексту: школа), као и вријеме и трајање школског распуста 
за ученике у школској 2014/2015. години.

Члан 2.
(1) Школска година почиње 1. септембра 2014. године и 

траје до 31. августа 2015. године.
(2) Настава у првом полугодишту почиње у понедјељак, 

1. септембра 2014. године, а завршава се у петак, 26. децем-
бра 2014. године.

(3) Настава у другом полугодишту почиње у поне-
дјељак, 19. јануара 2015. године. 

(4) Настава у другом полугодишту завршава се:
1) за ученике IV разреда гимназије и вјерских школа у 

сриједу, 13. маја 2015. године,
2) за ученике I, II и III разреда гимназије и вјерских 

школа у сриједу, 10. јуна 2015. године,
3) за ученике III разреда трогодишњег и IV разре-

да четворогодишњег образовања у средњим стручним и 
техничким школама настава се завршава у сриједу, 13. маја 
2015. године, 

4) за ученике I и II разреда трогодишњег и I, II и III ра-
зреда четворогодишњег образовања у средњим стручним и 
техничким школама настава се завршава у сриједу, 10. јуна 
2015. године,

5) за ученике IV разреда умјетничких школа настава се 
завршава у сриједу, 20. маја 2015. године,

6) за ученике I, II и III разреда умјетничких школа на-
става се завршава у сриједу, 3. јуна 2015. године.

(5) Пројекат седмица у средњим стручним и техничким 
школама реализује се у складу са наставним планом и про-
грамом.

(6) Током наставне године школе су дужне да реализују 
све активности у складу са Законом о средњем образовању 
и васпитању (у даљем тексту: Закон), годишњим програ-
мом рада школе и наставним планом и програмом.

Члан 3.
(1) У току школске године ученици имају зимски, 

прољећни и љетни распуст. 
(2) Зимски распуст почиње у понедјељак, 29. децембра 

2014. године, а завршава се у петак, 16. јануара 2015. го-
дине.

(3) Прољећни распуст траје од понедјељка, 6. априла до 
петка, 10. априла 2015. године.

(4) Љетни распуст траје од завршетка наставе у школ-
ској 2014/2015. години до почетка наставе у школској 
2015/2016. години. 

Члан 4.
(1) Школа доноси школски календар васпитно-обра-

зовног рада (у даљем тексту: школски календар), којим 
сe детаљно одређује распоред организовања рада шко-
ле:

1) настава,
2) ваннаставне активности и 
3) друге активности, у складу са наставним планом и 

програмом, годишњим програмом рада школе и Законом.
(2) Школа може, у складу са годишњим програмом рада 

школе и школским календаром, наставну годину завршити 
и прије прописаног рока, под условом да је реализовала на-
ставни план и програм у складу са Законом. 

(3) Уколико има оправданих разлога за одступање од 
одредаба прописаних овим правилником, школа је дужна 
да претходно затражи сагласност Министарства просвјете 
и културе у складу са Законом.

Члан 5.
(1) Школа може, у складу са својим годишњим програ-

мом рада школе и наставним планом и програмом, орга-
низовати излете, екскурзије и посјете, као ваннаставне ак-
тивности.

(2) За облике ваннаставних активности школа треба да 
сачини посебан програм који ће као прилог бити у склопу 
годишњег програма рада школе.

(3) Дан за организовање школске славе има карактер 
радног ненаставног дана и школа га утврђује школским ка-
лендаром.

Члан 6.
Директор школе одговоран је за:
1) праћење реализације школског календара и
2) усклађивање времена за реализацију наставног пла-

на и програма.

Члан 7.
Табеларни преглед школског календара за школску 

2014/2015. годину налази се у Прилогу 1. овог правилника, 
који је његов саставни дио.

Члан 8.
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана обја-

вљивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 07.04/020-1439/14
17. јуна 2014. године  Министар,
Бања Лука Горан Мутабџија, с.р.
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841
На основу члана 20. став 12. Закона о ученичком стан-

дарду (“Службени гласник Републике Српске”, број 72/12) 
и члана 82. став 2.  Закона о републичкој управи (“Службе-
ни гласник Републике Српске”, бр. 118/08, 11/09, 74/10, 
86/10, 24/12 и 121/12), 12. маја 2014. године, министар 
просвјете и културе  д о н о с и 

ПРАВИЛНИК 
О УСЛОВИМА ЗА СМЈЕШТАЈ И ИСХРАНУ УЧЕНИКА У 

УСТАНОВАМА УЧЕНИЧКОГ СТАНДАРДА

Члан 1.
Овим правилником утврђују се услови за утврђи-

вање редослиједа и начина остваривања права ученика на 
смјештај и исхрану у установама ученичког стандарда (у 
даљем тексту: дом) у Републици Српској (у даљем тексту: 
Република) и друга питања од значаја за остваривање права 
на смјештај и исхрану ученика у домовима.

Члан 2.
(1) Право на смjештај и исхрану у дому имају редовни 

ученици средњих школа који имају држављанство Репу-
блике, односно Босне и Херцеговине и чије пребивалиште 
је на територији Републике, односно Босне и Херцеговине.

(2) Дом врши пријем ученика на основу услова и кри-
теријума у складу са условима утврђеним Законом и овим 
правилником.

Члан 3.
(1) Пријем ученика у дом врши се на основу јавног кон-

курса, који у складу са Законом расписује управни одбор 
дома до 1. августа текуће године.

(2) У јавном конкурсу из става 1. овог члана потребно 
је навести:

1) услове за пријем ученика у дом,
2) број расположивих мјеста за смјештај ученика,
3) услове за утврђивање редослиједа пријављених кан-

дидата,
4) висину учешћа у трошковима смјештаја и исхране и
5) потребне документе и рокове за пријављивање на 

конкурс.
(3) Директор доноси рјешење о именовању комисије за 

пријем ученика у дом (у даљем тексту: Комисија).
(4) Комисију чине предсједник и два члана, из реда за-

послених радника.
(5) У састав Комисије не може се именовати члан 

управног одбора дома.
(6) Административне и стручне послове за Комисију 

обавља секретар дома. 

Члан 4.
(1) Пријава на јавни конкурс за пријем у дом подноси се 

на обрасцу – Пријава на конкурс, заједно са потребном кон-
курсном документацијом, у складу са условима наведеним 
у јавном конкурсу.

(2) Образац Пријаве на конкурс налази се у Прилогу 1. 
овог правилника и чини његов саставни дио.

Члан 5.
Комисија утврђује ранг-листу за пријем ученика у дом, 

на основу сљедећих услова:
1) успјех ученика у претходном школовању,
2) социјални статус породице ученика и
3) удаљеност мјеста пребивалишта од мјеста школо-

вања. 

Члан 6.
(1) Успјех ученика остварен у претходном школовању 

подразумијева:

1) општи успјех од VI до IX разреда основне школе – за 
ученике I разреда средње школе и

2) општи успjех из претходно завршеног разреда 
средње школе – за ученике осталих разреда средње школе.

(2) Бодовање просјека оцјена на основу школске испра-
ве од VI до IX разреда основне школе или претходног ра-
зреда средње школе рачуна се и заокружује на двије деци-
мале, а бодује се на сљедећи начин: 

1) бодовање успјеха:
1. до 2,49  .............................................................. 2 бода,
2. од 2,50 до 3,49  ................................................  4 бода,
3. од 3,50 до 4,49  ..........................................  6 бодова и
4. од 4,50 до 5,00  ............................................  8 бодова;
2) бодовање владања ученика: 
1. задовољава  ........................................................  1 бод,
2. добро  ...............................................................  2 бода,
3. врло добро  ....................................................  3 бода и
4. примјерно  .......................................................  4 бода;
3) бодовањем резултатa ученика који су освојили јед-

но од прва три мјеста на међународним олимпијадама, на 
којима ученици из Републике имају право учешћа:

1. треће мјесто  ......................................................  1 бод,
2. друго мјесто  ..................................................  2 бода и
3. прво мјесто  .....................................................  3 бода.
(3) За изречену васпитно-дисциплинску мјеру у прет-

ходној школској години ученику који је већ био смјештен у 
дому умањује се укупан број бодова, и то за:

1) укор пред искључење из дома ученика  .....  3 бода и
2) искључења из дома ученика  .......................... 4 бода.

Члан 7.
Социјални статус породице ученика утврђује се према 

висини мјесечних прихода по члану заједничког домаћин-
ства, и то просјек за период јануар – јун текуће године: 

1) бодовање на основу висине прихода по члану зајед-
ничког домаћинства:

1. без прихода  ...............................................  12 бодова,
2. приход до 99,99 КМ  .................................. 10 бодова,
3. приход од 100 КМ до 149,99 КМ  ..............  8 бодова,
4. приход од 150 КМ до 199,99 КМ  ..............  6 бодова,
5. приход од 200 КМ до 249,99 КМ  ..................  4 бода,
6. приход од 250 КМ до 299,99 КМ  ..................  2 бода,
7. приход од 300 КМ до 749,99 КМ  .................. 1 бод и
8. приход од 750 КМ и више  .......................... 0 бодова;
2) бодовање на основу осталих социјалних услова:
1. без оба родитеља  ......................................... 6 бодова,
2. без једног родитеља ........................................  3 бода,
3. дијете РВИ од I до VI категорије .................  2 бода и
4. ученик из породице са троје 
и више дјеце  ....................................  1 бод (по дјетету).

Члан 8.
Удаљеност мјеста пребивалишта од средњошколске 

установе бодује се на сљедећи начин: 
1) до 15 km  .................................................... 0,5 бодова,
2) од 15 km до 25 km  ............................................  1 бод,
3) од 25 km до 35 km  ...................................  1,5 бодова,
4) од 35 km до 45 km  ..........................................  2 бода,
5) од 45 km до 55 km  .................................  2,5 бодова и
6) преко 55 km  ....................................................  3 бода.

Члан 9.
(1) Ранг-листа се сачињава на основу укупног броја 

бодова које ученици, који су се пријавили на јавни кон-
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курс, остваре на основу свих критеријума који се бодују за 
пријем у дом.

(2) Бодовање се врши на основу достављене докумен-
тације.

Члан 10.
Ако два или више ученика имају једнак број бодова, 

предност, према сљедећем реду, има ученик: 
1) без оба родитеља,
2) без једног родитеља и РВИ од I до VI категорије,
3) који има већи број бодова на основу општег успјеха у 

претходном школовању и
4) који је за свој рад и активности у дому ученика прет-

ходне школске године награђен или похваљен одлуком пе-
дагошког вијећа.

Члан 11.
(1) На ранг-листу из члана 9. овог правилника ученик 

који је незадовољан може поднијети приговор Комисији у 
року од осам дана од дана њеног објављивања на огласној 
табли или интернет страници дома, у складу са Законом.

(2) Комисија је дужна да у року од осам дана одлучи о 
поднесеним приговорима, након чега доноси коначну ранг-
листу кандидата за смјештај у дому.

(3) Рјешење о праву на смјештај у дому доноси дирек-
тор дома на основу коначне ранг-листе из става 2. овог чла-
на.

Члан 12.
(1) Смјештај ученика организује се одвојено према полу 

и узрасту, у складу са статутом дома и могућностима дома.
(2) Ученик који је смјештен у дом остварује право на 

исхрану од три оброка дневно.

Члан 13.
Приликом усељења у дом ученик доставља љекарско 

увјерење о општем здравственом стању и да је здравствено 
способан за боравак у колективном смјештају.

Члан 14.
Вријеме боравка ученика у дому одређено је временом 

остваривања  васпитно-образовног рада у средњим школама, 
у складу са прописима којима се уређује школски календар.

Члан 15.
Дом у оквиру својих смјештајних капацитета намјенски 

обезбјеђује до 10% капацитета за смјештај и исхрану уче-

ника са инвалидитетом, ученика са хроничним болестима и 
ученика близанаца. 

Члан 16.
(1) Кандидати из члана 15. овог правилника имају пра-

во да поднесу захтјев да се посебно рангирају у оквиру 
намјенски предвиђених капацитета дома ученика, у року 
утврђенoм конкурсом.

(2) Уз захтјев из става 1. овог члана кандидат подноси 
документацију којом доказује да припада категорији учени-
ка из члана 15. овог правилника.

(3) За кандидате из члана 15. овог правилника формира 
се посебна ранг-листа, на основу критеријума прописаних 
чланом 5. овог правилника.

Члан 17.
(1) Кандидати из члана 15. овог правилника биће про-

порционално заступљени по групама у односу на број 
пријављених ученика, у оквиру намјенског капацитета 
дома. 

(2) Уколико се за расподјелу у оквиру до 10% располо-
живих капацитета за кандидате из члана 15. овог правилни-
ка пријави мањи број кандидата, дом ученика остатак ка-
пацитета распоређује према коначној редовној ранг-листи.

Члан 18. 
(1) Дом закључује уговор са родитељем, односно стара-

тељем ученика који је примљен у дом.
(2) Уговором се утврђују међусобна права и обавезе 

уговорних страна у коришћењу услуга дома. 
(3) Ученици почињу користити услуге дома од почетка 

школске године.

Члан 19.
(1) Ученици користе услуге дома на начин утврђен уго-

вором, статутом дома и другим општим актом дома.
(2) У коришћењу услуга дома ученици се брижљиво од-

носе према имовини дома.

Члан 20.
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана обја-

вљивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 07.032/020-1461/14 
18. јуна 2014. године  Министар,
Бања Лука  Горан Мутабџија, с.р.

ПРИЛОГ  1.
РЕПУБЛИКА СРПСКА

____________________________________________________________________________________________________________________
(Назив и мјесто установе ученичког стандарда)

ПРИЈАВА НА КОНКУРС ЗА СМЈЕШТАЈ И ИСХРАНУ У УСТАНОВИ УЧЕНИЧКОГ СТАНДАРДА
1. Лични подаци
Име и презиме

 Име једног родитеља

 ЈМБ

 Пол
М         Ж 

 Држављанство

 Адреса, мјесто пребивалишта и удаљеност од средњошколске установе 

 Број контакт телефона  E-mail

2. Подаци о ученику
 Средња школа коју ученик похађа
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 Општина у којој се налази средња школа

 Година првог уписа у средњу школу  Разред који ученик похађа 

Просјек оцјена1 Владање Освојено мјесто на међународним олимпијадама 
1.                  2.                    3.  

Боравак у дому (навести колико је година ученик боравио у дому и навести које године)

    први пут у дому,________________________ године

једна година,  __________________________ године

двије године, ___________________________ године

    три године,   ___________________________ године

    четири године,  _________________________ године

  3. Прилози уз пријаву (заокружити приложено)
1. Извод из матичне књиге рођених
2. Увјерење о пребивалишту 
3. Потврда о упису у средњу школу
4. Овјерена копија свједочанстава од VI до IX разреда основне школе за ученике који су уписани у први разред средње школе
5. Овјерена копија свједочанства из претходног разреда средње школе за ученике који су уписани у други, трећи или четврти 

разреде средње школе
6. Потврда да је ученик освоjио једно од прва три мјеста на међународним олимпијадама, на којима ученици из Републике имају 

право учешћа (само за ученике који  испуњавају овај услов)
7. Овјерена кућна листа 
8. Потврда о школовању/студирању за чланове домаћинства на школовању/студију, а за предшколску дјецу извод из матичне 

књиге рођених
9. Потврда да се незапослени чланови домаћинства налазе на евиденцији незапослених лица надлежног завода за запошљавање
10. Увјерење надлежне пореске управе за родитеље да се не воде као порески обвезници по основу примања, за родитеље који су 

незапослени, а не налазе се на евиденцији незапослених лица надлежног завода за запошљавање
11. Просјек прихода за период јануар – јун текуће године запослених чланова домаћинства/посљедњи чек од пензије
12. Рјешење надлежног органа Републике Српске о признатом праву на основу члана домаћинства породице погинулог борца, са 

висином примања по том основу
13. Рјешење надлежног органа Републике Српске о признатом статусу дјетета ратног војног инвалида од I до VI категорије, са 

висином примања по том основу 
14. Извод из матичне књиге умрлих, за студенте без једног или оба родитеља
15. Двије мале фотографије

За тачност података одговара подносилац пријаве под пуном материјалном и кривичном одговорношћу.
Напомена: непотпуне и неблаговремене пријаве се не разматрају.

 Укупан број бодова (попуњава Комисија)

____________________                                                                                                    ______________________________
           Датум:                                                                                                                                     Подносилац пријаве:
__________
1 Просјечна оцјена је просјечна оцјена свих закључених оцјена од VI до IX разреда основне школе, односно просјечна оцјена претходног разреда средње 
школе за ученике виших разреда средње школе.

842
На основу члана 82. став 2. Закона о републичкој упра-

ви (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 118/08, 
11/09, 74/10, 86/10 и 121/12) и члана 55. став 3. Закона о 
библиотечкој дјелатности (“Службени гласник Републике 
Српске”, бр. 52/01, 39/03 и 112/08), министар просвјете и 
културе  д о н о с и

Р Ј ЕШЕЊЕ
О РАЗРЈЕШЕЊУ ЧЛАНОВА ПРИВРЕМЕНОГ УПРАВНОГ 

ОДБОРА НАРОДНЕ БИБЛИОТЕКЕ ТРЕБИЊЕ

1. Разрјешавају се дужности чланови Привременог 
управног одбора Народне библиотеке Требиње, у саставу:

1) Драгана Сандић,
2) Зоран Мијановић,

3) Радмила Пујић.
2. Ово рјешење ступа на снагу сљедећег дана од дана 

објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 07.032/052-1492/14
27. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горан Мутабџија, с.р.
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На основу члана 82. став 2. Закона о републичкој управи 

(“Службени гласник Републике Српске”, бр. 118/08, 11/09, 
74/10, 86/10, 24/12 и 121/12), члана 12. Закона о министар-
ским, владиним и другим именовањима Републике Српске 
(“Службени гласник Републике Српске”, број 41/03) и чла-
на 55. став 3. Закона о библиотечкој дјелатности (“Службе-
ни гласник Републике Српске”, бр. 52/01, 39/03 и 112/08), 
министар просвјете и културе  д о н о с и
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Р Ј ЕШЕЊЕ

О ИМЕНОВАЊУ ЧЛАНОВА УПРАВНОГ ОДБОРА 
НАРОДНЕ БИБЛИОТЕКЕ ТРЕБИЊЕ

1. Именују се чланови Управног одбора Народне би-
блиотеке Требиње, на мандатни период од четири године, 
у сљедећем саставу:

1) Драгана Сандић,
2) Радмила Митрић и
3) Војин Мрдић.
2. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.
Број: 07.032/052-1630/14-1
27. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горан Мутабџија, с.р.

На основу члана 82. став 2. Закона о републичкој управи 
(“Службени гласник Републике Српске”, бр. 118/08, 11/09 
и 74/10) и члана 53. став 5. Закона о библиотечкој дјелат-
ности (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 52/01, 
39/03 и 112/08), министар просвјете и културе  д о н о с и

Р Ј ЕШЕЊЕ
О РАЗРЈЕШЕЊУ ВРШИОЦА ДУЖНОСТИ ДИРЕКТОРА 

НАРОДНЕ БИБЛИОТЕКЕ ТРЕБИЊЕ

1. Даница Кудуз разрјешава се дужности вршиоца ду-
жности директора Народне библиотеке Требиње.

2. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 07.032/052-1488/14
26. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горан Мутабџија, с.р.

На основу члана 82. став 2. Закона о републичкој управи 
(“Службени гласник Републике Српске”, бр. 118/08, 11/09, 
74/10, 86/10, 24/12 и 121/12), члана 12. Закона о министар-
ским, владиним и другим именовањима Републике Српске 
(“Службени гласник Републике Српске”, број 41/03) и чла-
на 53. став 5. Закона о библиотечкој дјелатности (“Службе-
ни гласник Републике Српске”, бр. 52/01, 39/03 и 112/08), 
министар просвјете и културе  д о н о с и

Р Ј ЕШЕЊЕ
О ИМЕНОВАЊУ ДИРЕКТОРА НАРОДНЕ БИБЛИОТЕКЕ 

ТРЕБИЊЕ

1. Даница Кудуз именује се за директора Народне би-
блиотеке Требиње, на мандатни период од четири године.

2. Ово рјешење ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 07.032/052-1489/14-1
26. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горан Мутабџија, с.р.
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На основу члана 29. став 7. Закона о туризму (“Службени 

гласник Републике Српске”, бр. 70/11 и 67/13) и члана 82. 
став 2. Закона о републичкој управи (“Службени гласник 
Републике Српске”, бр. 118/08, 11/09, 74/10, 86/10, 24/12 и 
121/12), министар трговине и туризма, у сарадњи са мини-
стром просвјете у културе, 2. јуна 2014. године  д о н о с и

ПРАВИЛНИК
О ОБЛИКУ И САДРЖАЈУ УГОВОРА О ОРГАНИЗАЦИЈИ 

ЕКСКУРЗИЈЕ

Члан 1.
Овим правилником уређују се облик и садржај уговора 

о организацији екскурзије у складу са Законом о туризму у 
циљу заштите права корисника услуга групног путовања.

Члан 2.
(1) Уговор о организацији екскурзије закључује се 

између туристичке агенције која посједује лиценцу Ми-
нистарства трговине и туризма за организацију туристич-
ког путовања и васпитно-образовне установе.

(2) Уговор из става 1. овог члана у име и за рачун ко-
рисника услуга групног путовања (ученици, ђаци и сту-
денти) закључује васпитно-образовна установа са орга-
низатором туристичког путовања, у складу са Законом о 
туризму. 

Члан 3.
Уговором о организацији екскурзије обавезује се ту-

ристичка агенција – организатор путовања да корисни-
цима услуга групног путовања пружи уговорене услуге 
организације екскурзије према програму извођења екску-
рзије, који је усвојен у складу са прописима из области 
образовања.

Члан 4.
(1) Уговор о организацији екскурзије садржи све еле-

менте уговора о организацији путовања (туристичког па-
кет-аранжмана), с тим да корисници услуга групног путо-
вања (ученици, ђаци и студенти) имају иста права и обавезе 
као и корисници туристичких услуга из туристичког пакет-
аранжмана према закону из области заштите потрошача и 
закону из области облигационих односа.

(2) Уз уговор из члана 2. овог правилника прилаже се 
списак корисника услуга групног путовања, који је овјери-
ло одговорно лице васпитно-образовне установе.

Члан 5.
У уговору о организацији екскурзије морају бити 

видљиви подаци:
1) о екскурзији према плану екскурзије и програму ек-

скурзије, који су усвојени од надлежног органа у васпит-
но-образовној установи са којом се закључује уговор о ор-
ганизацији екскурзије, у складу са прописима из области 
образовања,

2) о цијени екскурзије: цијена по сваком кориснику 
услуге појединачно и укупна цијена коштања екскурзије 
збирно, укључујући све порезе и додатне трошкове, као 
што су лучке и аеродромске таксе за укрцавање или искр-
цавање или боравишне таксе и слично, 

3) о року и условима (начинима) плаћања цијене, капа-
ре, аванса и слично, 

4) о крајњем одредишту (итинереру), локацији, сред-
ствима, карактеристикама и категоријама превоза, датуму, 
времену и мјесту поласка и повратка са екскурзије, посјета-
ма, излетима и другим услугама које су укључене у укупну 
цијену екскурзије,

5) о смјештајном објекту (локација, врста, категорија и 
садржај објекта према важећим прописима државе у којој 
се објекат налази), смјештајној јединици (соба, апартман, 
студио, опремљеност, ниво удобности и друге карактери-
стике), броју гратис мјеста, 

6) о износу банковне гаранције као средства обе-
збјеђења за организацију екскурзије (назив банке и износ 
гаранције и рок враћања гаранције), у складу са Законом 
о туризму,

7) о обезбјеђењу туристичког водича или локалног 
представника агенције у мјесту реализације екскурзије, 

8) о одредбама о отказу, раскиду и престанку уговора, 
9) о посебним захтјевима корисника групног путовања 

са којима се туристичка агенција сагласила, 
10) о датуму и мјесту закључења уговора о организа-

цији путовања (туристичког пакет-аранжмана), печату и 
потпису овлашћених лица уговорних страна и 

11) о осталим одредбама које су обавезне у уговору о 
организацији путовања (туристичког пакет-аранжмана), у 
складу са прописима из области облигационих односа и за-
штите потрошача у Републици Српској.
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Члан 6.
У уговору о организацији екскурзије могу да буду садр-

жани и подаци о:
1) могућности за уговарање полисе осигурања која по-

крива трошкове отказа уговора о организацији путовања 
(туристичког пакет-аранжмана) од стране потрошача у слу-
чају несреће или болести или трошкове помоћи и повратка 
са путовања,

2) броју, распореду, врсти, карактеристикама и начину 
услуживања јела, 

3) подацима о царинским, граничним и административ-
ним формалностима, 

4) времену и мјесту привременог заустављања, врсти 
превоза и својствима превозног средства, опремљености, 
степену удобности превозног средства и услуга у прево-
зном средству и 

5) укупном износу средстава који је евентуално ко-
рисник услуга дужан да плати прије почетка путовања, ра-
спореду доспијећа и износу рата.

Члан 7.
Образац Уговора о организацији екскурзије приказан је 

у Прилогу 1, који чини саставни дио овог правилника.

Члан 8.
Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана обја-

вљивања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Број: 14-01-09-2-346/14
2. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука                          Маида Ибришагић Хрстић, с.р.

ПРИЛОГ 1.
На основу члана 29. ст. 2. и 3. Закона о туризму (“Службени гла-

сник Републике Српске”, бр. 70/11 и 67/13), у __________________, 
дана_______________, закључен је сљедећи:

УГОВОР 
О ОРГАНИЗАЦИЈИ ЕКСКУРЗИЈЕ

између уговорних страна: 
Туристичка агенција ___________________________________, Ул. 
______________________ из _________________________, засту-
пана по овлашћеном лицу __________________________________
________________________, број Лиценце/Рјешења надлежног ор-
гана: ________________________, ЈИБ: ______________________ 
(у даљем тексту: Организатор екскурзије)
и
_________________________________ Ул. ____________________ 
(назив васпитно-образовне установе) 
из _________________________________, заступана по овлашће-
ном лицу __________________________________ (у даљем тексту: 
Корисник услуга)
у сљедећем садржају:

Члан 1.
(1) Овим уговором регулишу се међусобна права и обаве-

зе Организатора екскурзије и Корисника услуга у вези са ор-
ганизовањем ђачке екскурзије (ученика, ђака, студената) у __
_______________________________, која ће се реализова-
ти у периоду од ___________ до ____________ на релацији 
_________________________, а на основу Обавјештења о јавној 
набавци (уколико се екскурзија финансира средствима школе) огла-
шеног у ___________________________ дана __________________ 
или на основу конкурса број____________________ (уколико се 
екскурзија финансира средствима Корисника услуга).

(2) Организатор екскурзије се обавезује да ће органи-
зовати екскурзију из става 1. овог члана према Плану ек-
скурзије и Програму екскурзије, који су усвојени од стране 
__________________________, актом, број:__________________ .

План екскурзије предвиђа (обухвата):
_______________________________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________
_______________________________________________________
________________________________________________________
_______________________________________________________

________________________________________________________
_ (извод из усвојеног Плана екскурзије и усвојеног Програма ек-
скурзије).

Члан 2.
(1) Услуга из члана 1. овог уговора укључује организацију 

екскурзије и друге садржаје предвиђене понудом Организатора 
екскурзије, број ___________________ од ___________________, 
која представља саставни дио овог уговора.

(2) Уговорне стране су сагласне да ће услуга из члана 1. Уго-
вора бити извршена у складу са Планом екскурзије, Програмом 
екскурзије, Програмом путовања, Општим условима путовања Ор-
ганизатора екскурзије, те у складу с одредбама овог уговора.

Члан 3.
Организатор екскурзије се обавезује да ће, непосредно по пот-

писивању овог уговора, доставити сваком кориснику услуга груп-
ног путовања, појединачно (ученик, ђак, студент), као и другим 
учесницима екскурзије правилно попуњену потврду о путовању, 
у складу са прописима из области туризма и заштите потрошача у 
Републици Српској.

Члан 4.
Организатор екскурзије је дужан услугу из члана 1. овог уго-

вора извршити савјесно, у складу са добрим пословним обичајима 
и на начин да при томе буду очувана права и интереси Корисника 
услуге, односно свих корисника услуга групног путовања.

Члан 5.
(1) Цијена услуге из члана 1. овог уговора износи укупно 

____________ КМ, (словима:________________________________) 
или појединачно по сваком Кориснику услуга групног путовања 
_________ КМ (словима: ______________________________), 
укључујући све порезе и додатне трошкове. 

(2) Рок за плаћање цијене из става 1. овог члана је ____________.
(3) У уговорену цијену из става 1. овог члана укључено је и 

______ гратис аранжмана. 

Члан 6.
Корисник услуга се обавезује да Организатору путовања на 

жиро рачун, број: ________________________________ отворен 
код ___________________________ уплати уговорену цијену из 
члана 5. овог уговора на сљедећи начин: ____________________
________________________________________________________
________________________________________________________

Члан 7.
Организатор екскурзије изјављује да је за извођење екскурзије 

из члана 1. овог уговора обезбиједио оригиналну банковну гаран-
цију _____________________ (навести назив финансијске инсти-
туције), број:__________________ од ____________ у износу од 
____________ (словима: __________________________________).

Члан 8.
(1) Уговорне стране су се усагласиле да ће крајње одредиште 

екскурзије бити у __________________, те да ће се учесници ек-
скурзије до крајње дестинације превести _____________________
________________________________________________________
________________________________________________________
____________________________________________________ (на-
вести средство, карактеристике и категорију превоза).

(2) Организатор екскурзије се обавезује да превоз ученика ор-
ганизује у складу са важећим прописима из области безбједности 
саобраћаја на путевима. 

Члан 9.
Уговорне стране су се усагласиле да се корисници групног пу-

товања смјесте у _________________________________________
________________________________________________________
________________________________________________________
________________________________________________________
_________________________ (навести врсту смјештајног објекта, 
локацију, категорију и садржај објекта према важећим прописи-
ма државе у којој се објекат налази, смјештајној јединици - соба, 
апартман, студио, опремљеност, ниво удобности и друге каракте-
ристике).

Члан 10.
Организатор екскурзије се обавезује да ће обезбиједити 

пратиоца групе, туристичког водича или локалног представни-
ка агенције у мјесту реализације екскурзије. Контакт особа је: 
______________________________ (име и презиме), број телефо-
на: _____________________.
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Члан 11.

Уговорне стране су се усагласиле да ће Корисник услуга са-
чинити Збирни извјештај са оцјеном о реализацији Програма ек-
скурзије и Плана екскурзије у року од 20 дана од дана завршетка 
екскурзије, те да ће један примјерак тог извјештаја доставити Ор-
ганизатору екскурзије.

Члан 12.
(1) Уговорне стране су сагласне да било која од њих може оду-

стати од Уговора у случајевима и на начин који су одређен у Закону 
о заштити потрошача и Закону о облигационим односима за уговор 
о организацији путовања (туристичког пакет-аранжмана).

(2) У погледу поступка и рока за улагање притужби Корисника 
услуга и корисника услуга групног путовања примјењују се реле-
вантне одредбе Закона о туризму и Закона о заштити потрошача у 
Републици Српској. 

Члан 13.
Уговорне стране споразумно рјешавају могуће несугласице из 

овог уговора, а уколико то није могуће, надлежан је суд у _______
______________________________.

Члан 14.
Овај уговор је сачињен у 4 (четири) истовјетна примјерка, од 

којих свака уговорна страна задржава по 2 (два).
 ОРГАНИЗАТОР ЕКСКУЗИЈЕ:  КОРИСНИК УСЛУГА:
__________________________  _____________________
       Потпис и овјера (печат)   Потпис и овјера (печат)

ПРИЛОГ: 
1. Списак корисника услуга групног путовања који је овјерен 

од стране одговорног лица Корисника услуга,
2. Писмена сагласност родитеља на План екскурзије, Програм 

екскурзије и Опште услове путовања организатора путовања, 
3. Обавјештење о јавној набавци или текст конкурса,
4. Понуда Организатора екскурзије.

845
На основу члана 15. Закона о вјештацима Републике 

Српске (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 16/05 
и 65/08), министар правде  у т в р ђ у ј е

ДОПУНУ
ЛИСТЕ ВЈЕШТАКА

I
Допуњује се Листа вјештака, број: 08.040/704-8/11, од 

31. јануара 2011. године (“Службени гласник Републике 
Српске, број 21/11), и 08.040/704-8,1/14, од 27.03.2012.го-
дине (“Службени гласник Републике Српске”, број 31/12), 
како слиједи:

Лукић (Драго) Зоран, Јеврејска 99, Бања Лука, док-
тор економских наука, телефон 065/512-332, Рјешењем 
број: 08.020/704-29/14, од 10.06.2014. године, именован за 
вјештака економске струке;

Др сц. мед. Александра (Љубоја) Грбић, Српска 26, 
Бања Лука, доктор медицине, специјалиста интерне меди-
цине, телефон бр. 065/540-548, Рјешењем број: 08.020/704-
16/14, од 23. јуна 2014. године, именована за вјештака ме-
дицинске струке из области интерне медицине и ендокри-
нологије;

Проф. др Синиша (Маринко) Максимовић, Ул. Фили-
па Вишњића 22/7, Бијељина, доктор медицинских наука, 
специјалиста опште хирургије, телефон бр. 065/527-395, 
Рјешењем број: 08.020/704-61/13, од 23. јуна 2014. године, 
именован за вјештака медицинске струке из области хирур-
гије;

Др мед. Нено (Којо) Добријевић, Ул. Паве Радана 49, 
Бања Лука, специјалиста интерне медицине, телефон бр. 
065/623-670, Рјешењем број: 08.020/704-333/13, од 23. јуна 
2014. године, именован за вјештака медицинске струке из 
области интерне медицине и кардиологије;

Доц. др Милка (Мирко) Мавија, Ул дванаест беба бб, 
Бања Лука, специјалиста офталмологије, телефон бр. 
065/547-677, Рјешењем број: 08.020/704-391/13, од 23. јуна 

2014. године, именована за вјештака медицинске струке из 
области офталмологије;

Др мед. Зденка (Глиго) Шкорић Ковачић, Ул. српских 
добровољаца 33, Бања Лука, специјалиста педијатрије, те-
лефон бр. 065/624-589, Рјешењем број:  08.020/704-275/13, 
од 23. јуна 2014. године, именована за вјештака медицинске 
струке из области педијатрије и кардиологије;

Проф. др сци. мед. Харун (Ешеф) Бркић, Ул. М. Мака 
Диздара Б2-Ц9, Тузла, специјалиста неурохирургије, теле-
фон бр. 061/148-422, Рјешењем број: 08.020/704-382/13, од 
23. јуна 2014. године, именован за вјештака медицинске 
струке из области неурохирургије;

Мр сц. мед. Вукадиновић Стојановић (Рајко) Сања, 
Ул. Степе Степановића 175, 1/15, Бања Лука, специја-
листа психијатрије, телефон бр. 065/545-041, Рјешењем 
број: 08.020/704-121/13, од 6. марта 2014. године, имено-
вана за вјештака медицинске струке из области судске пси-
хијатрије.

II
Ова листа објавиће се у “Службеном гласнику Републи-

ке Српске”.

Број: 08.040/704-8,1/14
25. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горана Златковић, с.р.

846
На основу члана 15. Закона о вјештацима Републике 

Српске (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 16/05 
и 65/08), министар правде  у т в р ђ у ј е

ДОПУНУ
ЛИСТЕ ВЈЕШТАКА

I
Допуњујe се Листa вјештака број: 08.040/704-8,1/11, од 

01.03.2011. године (“Службени гласник Републике Српске”, 
број 38/11), како слиједи:

“Профи нова” а.д. из Бијељине, Трг Краља Петра I Ка-
рађорђевића 1, телефон 055/213-339, Рјешењем Министар-
ства правде, број: 08.020/704-285/13, од 28.05.2014. године, 
утврђено да наведено правно лице испуњава услове за вр-
шење послова вјештачења из економске области;

“Оикос институт” д.о.о. из Бијељине, Ул. незнаних 
јунака 9-11, телефон 055/423-183, Рјешењем Министар-
ства правде Републике Српске, број: 08.020/704-47/14, 
од 28.05.2014. године, утврђено да наведено правно лице 
испуњава услове за вршење послова вјештачења из економ-
ске области;

“Зенит” д.о.о. из Бање Луке, Владике Платона 3, те-
лефон 051/218-005, Рјешењем Министарства правде број: 
08.020/704-42/14, од 21. маја 2014. године, утврђено да 
наведено правно лице испуњава услове за вршење посло-
ва вјештачења из економске, пољопривредне, саобраћај-
не, електротехничке, шумарске, машинске, аутомобилске, 
техничко-хемијске, геодетске, грађевинско-архитектонске, 
рударско-геолошке, ветеринарске, медицинске, стомато-
лошке области, затим области заштите на раду, противпо-
жарне заштите и заштите животне средине, графичко-гра-
фоскопске области, области процјене вриједности штете 
културно-историјског насљеђа, те балистичко-механоскоп-
ске области.

II
Ова листа објавиће се у “Службеном гласнику Републи-

ке Српске”.

Број: 08.040/704-8,1/14
26. јуна 2014. године Министар,
Бања Лука Горана Златковић, с.р.
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Вијеће за заштиту виталног интереса 
Уставног суда Републике Српске

На основу Амандмана LXXXII тачка б) ст. 5. и 6. на 
Устав Републике Српске, члана 115. Устава Републике Срп-
ске и члана 60. став 2. Закона о Уставном суду Републике 
Српске (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 104/11 
и 92/12), Вијеће за заштиту виталног интереса Уставног 
суда Републике Српске, на сједници одржаној 25. јуна 2014. 
године,  д о н и ј е л о  ј е

ОДЛУКУ
Утврђује се да Законом о држављанству Републи-

ке Српске, који је Народна скупштина Републике Српске 
изгласала на сједници одржаној 10. априла 2014. године, 
није повријеђен витални национални интерес бошњачког 
народа.

О б р а з л ож е њ е
Предсједавајући Вијећа народа Републике Српске до-

ставио је 28. маја 2014. године Уставном суду Републике 
Српске - Вијећу за заштиту виталног интереса (у даљем 
тексту: Вијеће) акт број: 03.1/I-146/14, од 28. маја 2014. 
године, потписан од стране потпредсједавајућег Вијећа 
Драге Видовића, којим се, сагласно захтјеву Клуба делега-
та бошњачког народа, тражи утврђивање повреде виталног 
националног интереса бошњачког народа у Закону о држа-
вљанству Републике Српске, који је Народна скупштина Ре-
публике Српске изгласала на сједници одржаној 10. апри-
ла 2014. године. Уз наведени акт достављени су поменути 
закон, Одлука о покретању поступка за заштиту виталног 
националног интереса бошњачког народа, број: 03.2-5-
29/14, од 22. априла 2014. године, Образложење ове одлуке, 
број: 03.2-5-29/14-1, од 5. маја 2014. године, као и Допунско 
образложење број: 03.2-5-29/14-2, од 26. маја 2014. године.

У акту предсједавајућег Вијећа народа наводи се да је 
Народна скупштина Републике Српске на Тридесет четвр-
тој сједници, одржаној 10. априла 2014. године, изгласала 
Закон о држављанству Републике Српске, те је сагласно 
Амандману LXXXII на Устав Републике Српске, овај закон 
достављен на разматрање Вијећу народа. Клуб делегата 
бошњачког народа је поменутим актом одлучио да покре-
не процедуру заштите виталног националног интереса бо-
шњачког народа, јер сматра да је предметним законом по-
вријеђен витални национални интерес бошњачког народа. 
С обзиром на то да Вијеће народа није постигло сагласност 
свих клубова поводом предметног закона, као ни Заједнич-
ка комисија Народне скупштине и Вијећа народа, питање 
је прослијеђено Уставном суду - Вијећу за заштиту витал-
ног интереса да донесе одлуку да ли је овим законом по-
вријеђен витални национални интерес бошњачког народа.

Одлучујући о прихватљивости захтјева, Вијеће је на 
сједници одржаној 4. јуна 2014. године донијело Рјешење 
број: УВ-2/14, којим је утврђено да је прихватљив захтјев 
Клуба делегата бошњачког народа у Вијећу народа Репу-
блике Српске за утврђивање повреде виталног национал-
ног интереса бошњачког народа у Закону о држављанству 
Републике Српске, који је Народна скупштина Републике 
Српске изгласала на сједници одржаној 10. априла 2014. го-
дине. Наиме, Вијеће је утврдило да су испуњене процесне 
претпоставке за прихватљивост захтјева, цијенећи чиње-
нице да је обавијест о покретању поступка за заштиту ви-
талног националног интереса Вијећу доставио предсједа-
вајући Вијећа народа Републике Српске, а која је потписана 
од стране потпредсједавајућег Вијећа Драге Видовића, те 
да је Одлука о покретању поступка заштите виталног на-
ционалног интереса бошњачког народа једногласно доне-
сена у Клубу делегата бошњачког народа. У Вијећу наро-
да Републике Српске о поменутом захтјеву гласало се по 
процедури за заштиту виталног националног интереса, али 
није постигнута сагласност. Заједничка комисија Вијећа на-
рода и Народне скупштине такође није постигла сагласност 
поводом Закона о држављанству Републике Српске.

Сагласно члану 50. ст. 2. и 3. Пословника о раду Устав-
ног суда Републике Српске (“Службени гласник Републике 

Српске”, бр. 114/12 и 29/13), Вијеће је 4. јуна 2014. године 
Клубу делегата српског народа и Клубу делегата хрватског 
народа у Вијећу народа Републике Српске и Народној скуп-
штини Републике Српске доставило на одговор наведено 
рјешење о прихватљивости захтјева Клуба делегата бо-
шњачког народа.

У образложењима која су достављена уз Одлуку о 
покретању поступка заштите виталног националног инте-
реса бошњачког народа наведено је да Клуб делегата бо-
шњачког народа, прије свега, сматра да Закон о држављан-
ству Републике Српске није у сагласности са чланом 10. 
Устава Републике Српске, са чл. I/7, II/3.м) и II/4. Устава 
Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Устав БиХ), као и 
чланом 14. Европске конвенције за заштиту људских пра-
ва и основних слобода (у даљем тексту: Конвенција), те 
чланом 1. Протокола број 12. уз Конвенцију. Надаље, овај 
клуб сматра да институт виталног националног интереса 
бошњачког народа, иако је поменутом одлуком покренут 
поступак у погледу цјелокупног оспореног закона, посеб-
но нарушавају одредбе: чл. 4. и 5. због неусаглашености са 
чланом 3. Закона о држављанству БиХ и чланом II/4. Устава 
БиХ; члана 5. и члана 8. ст. 2. и 3. због неусаглашености са 
Законом о држављанству БиХ и чланом 5. тачка 1. Закона о 
држављанству Федерације БиХ; члана 9. ст. 1. и 2. због не-
усаглашености са Законом о држављанству БиХ; члана 12. 
због неусаглашености са чланом 10. Закона о држављан-
ству БиХ и чланом II/4. Устава БиХ; члана 20. т. г) и д) због 
неусаглашености са Законом о држављанству БиХ; члана 
28. став 1. због “изигравања законодавстава других држава 
у поступку стицања држављанства истих”; члана 31. став 4. 
због неусаглашености са чланом 25. Закона о држављанству 
БиХ; члана 33. став 1. због неусаглашености са чланом 31. 
став 2. Закона о држављанству БиХ; члана 40. јер је упитно 
значење израза “неправично”; те члана 42. због неусагла-
шености са чланом 36. Закона о држављанству БиХ. Као 
разлоге због којих сматрају да наведена неусаглашеност 
законских одредаба повређује њихове виталне национал-
не интересе, поред осталог, наводе: да оспорени закон има 
техничких пропуста; да се тиме преузимају државни преро-
гативи; да ентитетски закон треба да произлази из државног 
закона; да је у питању осјетљива материја која је у тијесној 
вези са Одлуком Владе Републике Српске о вршењу провје-
ре тачности и истинитости података приликом пријаве пре-
бивалишта на територији Републике Српске (“Службени 
гласник Републике Српске”, број 31/14); као и да оспорени 
закон не осигурава равноправност сва три конститутивна 
народа, те доводи у питање конститутивност народа, од-
носно положај бошњачког народа у Републици; да је исти 
у узрочно-посљедичној вези са поменутом одлуком; даје се 
тумачење појединих одредаба наведених закона и указује 
на проблеме који се могу појавити због неусклађености 
оспореног закона са законима који су донесени на нивоу 
Босне и Херцеговине и ентитета Федерације БиХ. С тим 
у вези истакнуто је да је овај клуб дао Уставном суду ини-
цијативу за покретање поступка за оцјењивање уставности 
и законитости одредбе члана 7. став 1. тачка а) Правилника 
о процедури и критеријумима пријема радника у радни од-
нос у основној школи (“Службени гласник Републике Срп-
ске”, број 70/13), због дискриминаторног карактера исте, и 
да је Уставни суд исту прихватио и Рјешењем број: У-9/14, 
од 24. априла 2014. године, покренуо поступак.

У одговору Народне скупштине Републике Српске на 
рјешење о прихватљивости предметног захтјева, који је 
достављен 12. јуна 2014. године, наведено је да: захтјев 
Клуба делегата бошњачког народа за заштиту виталног на-
ционалног интереса бошњачког народа није утемељен на 
Уставу Републике Српске; да покретање поступка заштите 
виталног националног интереса бошњачког народа пред-
ставља злоупотребу овог уставног института, јер се ствара 
нова пракса у погледу одлучивања о питању усклађености 
закона са Уставом Републике Српске и да се тиме Вијеће 
народа Републике Српске, Заједничка комисија Народне 
скупштине и Вијећа народа, Вијеће за заштиту виталног 
интереса Уставног суда и Уставни суд Републике Српске 
инструментализују; да овај клуб погрешно тумачи одредбе 
Устава Републике Српске, као и да позивање на евентуалну 
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угроженост права “између осталих, и бошњачког народа” 
не представља појединачни национални интерес ниједног 
народа. Истакнуто је такође да подносилац захтјева није 
навео на који начин је дошло до повреде виталног нацио-
налног интереса бошњачког народа, осим да је оспорени 
закон неусаглашен са уставима ентитета и БиХ, одређеним 
међународним документима, као и његову корелацију са 
одређеним актима Владе Републике Српске. Подносилац 
захтјева у достављеним образложењима, како је наведе-
но, не указује на повреду виталног националног интереса, 
већ износи неслагање са оспореним законским рјешењем. 
Такође се наводи да се одредбе оспореног закона једнако 
односе на све адресате, без обзира на националност, јер се 
примјењују на све субјекте у поступку стицања и престан-
ка држављанства Републике Српске. Сагласно наведеном, 
предлаже се да Вијеће одбије захтјев Клуба делегата бо-
шњачког народа.

Клуб делегата српског народа и Клуб делегата хрват-
ског народа у Вијећу народа Републике Српске нису доста-
вили одговор на рјешење о прихватљивости захтјева.

Оспореним Законом о држављанству Републике Српске 
уређују се начин, услови и поступак за стицање и преста-
нак држављанства Републике Српске (члан 1).

Одредбама Закона, систематизованим у поглавља I, 
II, III, V и VII, прописано је: да сви држављани Републи-
ке Српске уживају иста људска права и основне слободе 
утврђене Уставом БиХ и Уставом Републике Српске, као 
и заштиту тих права на територији Републике Српске 
(члан 4); да се држављанство Републике Српске стиче: а) 
поријеклом, б) рођењем на територији Републике Српске, 
в) пријемом држављанина Федерације БиХ у држављан-
ство Републике Српске, г) усвојењем, д) прирођењем и на 
основу међународног споразума (члан 5); да дијете рођено 
у иностранству, чији родитељи у тренутку рођења дјетета 
имају држављанство Федерације БиХ и пребивалиште на 
територији Републике Српске стиче држављанство Репу-
блике Српске уколико су родитељи дјетета с тим сагласни, 
као и да дијете рођено у иностранству, чији један родитељ 
у тренутку рођења дјетета има држављанство Федерације 
БиХ и пребивалиште на територији Републике Српске, а 
други родитељ нема држављанство Републике Српске, од-
носно Федерације БиХ, а има одобрен привремени бора-
вак на територији Републике Српске, стиче држављанство 
Републике Српске уколико су родитељи дјетета с тим са-
гласни (члан 8. ст. 2. и 3); да дијете рођено на територији 
Републике Српске, чији родитељи у вријеме рођења дјетета 
имају држављанство Федерације БиХ стиче држављанство 
Републике Српске уколико су родитељи дјетета с тим са-
гласни, те да дијете рођено на територији Републике Срп-
ске, чији један родитељ у вријеме рођења дјетета има држа-
вљанство Федерације БиХ и пребивалиште на територији 
Републике Српске, а други родитељ нема држављанство 
Републике Српске, односно Федерације БиХ, а има одо-
брен привремени боравак на територији Републике Српске, 
стиче држављанство Републике Српске уколико су роди-
тељи дјетета с тим сагласни (члан 9. ст. 1. и 2); да брачни 
супружник држављанина Републике Српске који је страни 
држављанин може стећи држављанство Републике Српске 
под сљедећим условима: а) да је брак трајао најмање пет 
година прије подношења захтјева и да још увијек траје у 
вријеме подношења захтјева, б) да му престане раније др-
жављанство прије стицања држављанства Републике Срп-
ске, осим ако се не предвиђа другачије билатералним спо-
разумом закљученим између Босне и Херцеговине и друге 
државе, који је одобрила Парламентарна скупштина Босне 
и Херцеговине у складу са чланом IV 4. д) Устава БиХ, с 
тим да се престанак ранијег држављанства не захтијева ако 
то није дозвољено или се не може разумно захтијевати, в) 
да има одобрен стални боравак на територији Републике 
Српске, г) да не представља пријетње по безбједност Босне 
и Херцеговине и Републике Српске, а министар доноси 
подзаконски акт којим се детаљније регулише прибављање 
доказа из овог члана (члан 12); да држављанину који живи 
на територији Републике Српске може бити одобрен отпуст 
из држављанства Републике Српске на основу захтјева за 
отпуст, уз одговарајуће приложене документе којима дока-

зује: да је измирио имовинско-правне обавезе из брачних 
и родитељских односа према лицима која имају пребива-
лиште на територији Републике Српске, односно да се про-
тив њега у Републици Српској не води кривични поступак 
за кривична дјела у складу са Кривичним законом Републи-
ке Српске или, ако је осуђен на казну затвора у Републици 
Српској, да је ту казну издржао (члан 20. т. д) и г)); да лице 
којем је престало држављанство Републике Српске одри-
цањем или отпустом, ради стицања или задржавања држа-
вљанства друге државе, може поднијети захтјев за поновно 
стицање држављанства Републике Српске, ако испуњава 
услове из члана 11. овог закона, осим услова из става 1. т. 
а) и б), само ако има одобрен привремени боравак на тери-
торији Републике Српске најмање годину дана непосред-
но прије подношења захтјева или одобрен стални боравак 
(члан 28. став 1); да је лице с пребивалиштем у Брчко Ди-
стрикту БиХ из члана 30. ст. 2. и 3. овог закона које жели 
да стекне држављанство Републике Српске остваривањем 
права на избор ентитетског држављанства или промјеном 
ентитетског држављанства дужно поднијети писмени зах-
тјев надлежном министарству Републике Српске путем на-
длежног органа Брчко Дистрикта БиХ (члан 31. став 4); да 
се све одлуке о стицању, односно престанку држављанства 
Републике Српске, осим одлука из чл. 6, 7, 8, 9, 10, 29, 30, 
37, 38. и 39. овог закона, обавезно достављају Министар-
ству цивилних послова Босне и Херцеговине у року од 21 
дан од њиховог доношења и те одлуке ступају на снагу 60 
дана након достављања Министарству цивилних послова 
БиХ (члан 33. став 1); да се захтјев из члана 11. став 1. тач-
ка ђ) овог закона не односи на исељенике који испуњавају 
услове из члана 14. овог закона и којима је прије ступања 
на снагу овог закона неправично одузето држављанство би-
вше СФРЈ, односно бивше Краљевине Југославије, а такође 
ни на прву и другу генерацију њихових потомака (члан 40); 
те да Министарство цивилних послова БиХ прописује изг-
лед и садржај обрасца увјерења о држављанству (члан 42).

У поступку оцјењивања да ли је оспореним Законом 
о држављанству Републике Српске дошло до повреде ви-
талног националног интереса бошњачког народа Вијеће је 
имало у виду да је Амандманом XLVII на члан 6. Устава 
Републике Српске утврђено да грађани Републике Српске 
имају држављанство Републике Српске, као и да је тачком 
18. Амандмана XXXII на Устав Републике Српске, којим је 
замијењен члан 68. Устава, утврђено да Република уређује 
и обезбјеђује, између осталог, и друге односе од интереса 
за Републику, у складу са Уставом. Такође, Вијеће је имало 
у виду члан 10. Устава, којим је утврђено да су грађани рав-
ноправни у слободама, правима и дужностима, и једнаки 
пред законом, те уживају исту правну заштиту без обзира 
на расу, пол, језик, националну припадност, вјероиспо-
вијест, социјално поријекло, рођење, образовање, имовно 
стање, политичко и друго увјерење, друштвени положај 
или друго лично својство.

Поред тога, Вијеће је имало у виду да је заштита витал-
них националних интереса конститутивних народа утврђе-
на чланом 70. Устава, који је допуњен Амандманом LXXVII 
на Устав Републике Српске, као принцип заштите одређе-
ног круга колективних права као што су остваривање пра-
ва конститутивних народа да буду адекватно заступљени у 
законодавним, извршним и правосудним органима власти, 
идентитет једног конститутивног народа, уставни аман-
дмани, организација органа јавне власти, једнака права у 
процесу доношења одлука, образовање, вјероисповијест, 
језик, његовање културе, традиције и културно насљеђе, 
територијална организација, систем јавног информисања и 
друга питања која би се третирала као питања од виталног 
националног интереса уколико тако сматра 2/3 једног од 
клубова делегата конститутивних народа у Вијећу народа. 
Такође, Вијеће је имало у виду и члан 5. став 1. алинеја 2. 
Устава, према којој се уставно уређење Републике темељи 
на обезбјеђивању националних равноправности и заштити 
виталних националних интереса конститутивних народа.

Полазећи од наведених одредби Устава, одредби Закона 
о држављанству Републике Српске, те узимајући у обзир 
наводе Клуба делегата бошњачког народа, као и одговор 
Народне скупштине Републике Српске на рјешење о при-
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хватљивости захтјева овог клуба делегата у Вијећу народа 
Републике Српске, Вијеће је оцијенило да нормирањем као 
оспореним Законом није дошло до повреде виталног на-
ционалног интереса бошњачког народа.

Разматрајући захтјев Клуба делегата бошњачког на-
рода, Вијеће је, прије свега, утврдило да наводи из доста-
вљених образложења Клуба делегата бошњачког народа не 
указују на повреду ниједног права из оквира заштите ви-
талног националног интереса било којег конститутивног 
народа посебно, утврђених чланом 70. Устава, који је до-
пуњен Амандманом LXXVII на Устав Републике Српске. 
Ови наводи могу, евентуално, бити основ за покретање по-
ступка апстрактне оцјене уставности Закона о држављан-
ству Републике Српске пред Уставним судом, јер се указује 
на уставно начело равноправности и једнакости грађана из 
члана 10. Устава Републике Српске.

Надаље, Вијеће је оцијенило да, имајући у виду стан-
дарде заштите људских права и начело владавине права, тј. 
да закон мора садржавати јасне и прецизне формулације, 
а законске посљедице морају бити извјесне и примјерене 
очекивањима за оне на које ће се примјењивати, из оспоре-
ног закона произлази да питање начина, услова и поступка 
стицања и престанка држављанства Републике Српске има 
одређену законску разраду у домену њиховог остваривања 
и начина заштите којим би се могли осигурати задовоља-
вајући ефекти у његовој примјени. Ове одредбе по свом 
садржају, такође, не праве разлику по националном кри-
теријуму међу субјектима на које се оне односе. Стога je 
Вијеће оцијенило неоснованом тврдњу Клуба делегата бо-
шњачког народа да би оспореним Законом конститутивни 
бошњачки народ, односно грађани бошњачке национално-
сти дошли у неповољнију и дискриминаторску позицију 
због тога што, како наводе, исти има техничких пропуста 
и није усклађен са Уставом БиХ, те законима који су доне-
сени на нивоу БиХ и ентитета Федерације БиХ. На основу 
изложеног, Вијеће је утврдило да се ниједном одредбом 
Закона не даје предност неком конститутивном народу у 
односу на остале, нити се праве разлике међу њима, јер се 
овај закон у цјелини једнако односи на све народе и грађане 
у Републици Српској.

Сагласно наведеном, Вијеће је оцијенило да оспорени 
Закон о држављанству Републике Српске не представља 
повреду виталног националног интереса ниједног консти-
тутивног народа, у конкретном случају бошњачког консти-
тутивног народа. Вијеће се, с обзиром на своју надлежност 
утврђену чланом 115. Устава Републике Српске и с обзиром 
на то да у овом случају није ријеч о виталном националном 
интересу у смислу одредаба Устава Републике Српске, није 
упуштало у оцјену сагласности оспореног закона са Уста-
вом Босне и Херцеговине, Законом о држављанству БиХ и 
Законом о држављанству ФБиХ.

У вези са тврдњом Клуба делегата бошњачког народа да 
се оспореним законом крше гаранције из члана 14. Европ-
ске конвенције за заштиту људских права и основних сло-
бода, те члана 1. Протокола број 12. уз Конвенцију, Вијеће 
је оцијенило да се Закон у цјелини једнако односи на права 
Бошњака као и на права било којег другог народа, те због 
тога његове одредбе не могу угрозити витални национал-
ни интерес ни довести до дискриминације у уживању било 
којег од права гарантованих Уставом Републике Српске и 
Европском конвенцијом за заштиту људских права и основ-
них слобода.

У погледу става Клуба делегата бошњачког народа да 
ентитетски закон треба да произлази из државног закона, 
као и корелације са Одлуком Владе Републике Српске о 
вршењу провјере тачности и истинитости података прили-
ком пријаве пребивалишта на територији Републике Срп-
ске (“Службени гласник Републике Српске”, број 31/14), 
Вијеће је оцијенило да се овакви наводи не могу довести 
у везу са институтом заштите виталног националног инте-
реса конститутивних народа који је утврђен Уставом Репу-
блике Српске.

На основу изложеног, Вијеће је одлучило као у изреци 
ове одлуке.

Ову одлуку Вијеће за заштиту виталног интереса до-
нијело је у саставу: предсједник Суда Џерард Селман и су-
дије: Миленко Араповић, Амор Букић, Златко Куленовић, 
Зоран Липовац, проф. др Марко Рајчевић и академик проф. 
др Снежана Савић.

 Предсједавајућа
 Вијећа за заштиту
Број: УВ-2/14 виталног интереса
25. јуна 2014. године Уставног суда РС,
Бања Лука Др Снежана Савић, с.р.

Агенција за банкарство Републике Српске
На основу чл. 22, 86, 90. и 128. Закона о банкама Репу-

блике Српске (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 
44/03, 74/04, 116/11, 05/12 и 59/13), члана 5. став 1. тачка 
д., члана 20. став 2. тачка б. и члана 37. Закона о Агенцији 
за банкарство Републике Српске (“Службени гласник Ре-
публике Српске”, број 59/13) и члана 17. став 1. тачка б. и 
члана 30. Статута Агенције за банкарство Републике Срп-
ске (“Службени гласник Републике Српске”, број 95/13), 
Управни одбор Агенције за банкарство Републике Српске, 
на сједници одржаној 26.06.2014. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О МИНИМАЛНИМ СТАНДАРДИМА ЗА УПРАВЉАЊЕ 
КАПИТАЛОМ БАНАКА И КАПИТАЛНОЈ ЗАШТИТИ

Члан 1.
Овом одлуком се ближе утврђују минимални стандар-

ди капитала и минимални стандарди за креирање и спро-
вођење програма за управљање капиталом које је банка ду-
жна да обезбиједи, континуирано одржава и спроводи, као 
и додатне мјере заштите капитала.

Минимални износ акционарског капитала у новцу, 
износ нето капитала, стопа адекватности капитала и сто-
па финансијске полуге у складу са одредбама Закона о 
банкама Републике Српске (у даљем тексту: Закон) и ове 
одлуке представљају минималне стандарде за приступ и 
посредовање на финансијском тржишту, односно стандар-
де који пружају пуну способност за апсорбовање могућих 
губитака којима је при обављању својих активности банка 
изложена.

Уплате у акционарски капитал морају бити у складу са 
чланом 22. Закона.

Банка не може кредитирати, гарантовати или на други 
начин финансирати куповину својих акција.

Члан 2.
Скупштина банке и надзорни одбор банке су, у складу 

са њиховим надлежностима утврђеним Законом и статутом 
банке, одговорни за квантитативно и квалитативно обе-
збјеђење и одржавање капитала банке, најмање на нивоу 
минималних стандарда из Закона, ове одлуке и других про-
писа Агенције за банкарство Републике Српске (у даљем 
тексту: Агенција).

Надзорни одбор банке у смислу става 1. овог члана је, 
као минимум, дужан да:

1. извршава надлежности и сноси одговорности из за-
кона, других прописа и статута банке, да донесе програм за 
управљање капиталом банке (у даљем тексту: програм) са 
политикама везаним за квантитет и квалитет капитала који 
је банка дужна да обезбиједи и одржава, као и да утврди 
процедуре за креирање и развој метода за праћење текућих 
и планирање будућих потреба банке за капиталом, укљу-
чујући и мјере за очување квалитета капитала;

2. обавеже управу банке да уредно и правовремено под-
носи приједлоге за доношење одлука везаних за тачку 1. 
овог става;

3. управи банке одреди садржај и рокове извјештавања 
о адекватности капитала, али најмање тромјесечно, те обе-
збиједи усклађеност извјештајних политика из ове области 
са одредбама ове одлуке;
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4. обезбиједи сва потребна средства за остваривање 

програма и политика банке везаних за питања капитала 
банке, у складу са својим општим актима и овом одлуком;

5. одлучује по приједлозима и сагледава извјештаје 
управе банке;

6. прати и разматра периодични план капитала банке, 
али најмање два пута годишње и

7. разматра и одлучује по извјештајима, приједлозима и 
захтјевима, односно актима Агенције.

Члан 3.
Управа банке је одговорна за одржавање адекватног ка-

питала банке у сагласности са одредбама ове одлуке, ста-
тутом банке, програмом и планом капитала, политикама и 
процедурама донесеним од стране надзорног одбора.

Управа банке је, као минимум, дужна да:
1. извршава надлежности из Закона, других прописа 

и статута банке, утврђује и надзорном одбору подноси на 
усвајање приједлоге програма, политика и процедура веза-
них за управљање капиталом банке;

2. спроводи програм, политике и процедуре везане за 
управљање капиталом банке;

3. континуирано прати да ли стање и структура капита-
ла банке обезбјеђује задовољавање минималних стандарда 
из Закона и ове одлуке;

4. детаљно и у утврђеним роковима извјештава над-
зорни одбор о адекватности капитала банке, али најмање 
у складу са извјештајним захтјевима утврђеним овом одлу-
ком и

5. за надзорни одбор банке најмање два пута годишње 
припрема приједлог периодичног плана капитала банке за 
оцјену и усвајање.

Члан 4.
Управљање капиталом банке мора да представља стал-

ни процес за утврђивање и одржавање квантитета и квали-
тета, односно структуре капитала банке, најмање на пропи-
саном, односно одговарајућем нивоу, као и јасно разумије-
вање реалних потреба банке за капиталом, које одражавају 
ризични профил банке који произилази из њених послов-
них активности. Због тога што капитал представља риједак 
економски и стратешки ресурс, управљање капиталом мора 
да чини једну од најбитнијих компоненти опрезног, ефикас-
ног и стратешког планирања и управљања банком. Како се 
елементи опрезног програма управљања капиталом, зави-
сно од природе и сложености појединачних активности и 
преузетог ризика банке разликују, свака банка је дужна да 
донесе посебни програм у писаном облику.

Програм банке мора да садржи нарочито:
1. опрезне политике за обезбјеђење и одржавање кван-

титета и квалитета капитала најмање на нивоу прописаних 
захтјева за капиталом и заштитних слојева капитала из ове 
одлуке и

2. дефинисане јасне и ефикасне процедуре за стално 
праћење текућег стања и потреба банке за капиталом на ни-
воу стандарда из ове одлуке и задовољење њених будућих 
потреба зависно од сложености и ризичности њених сада-
шњих и планираних будућих активности.

Члан 5.
Капитал банци треба да пружа потребне изворе за ре-

довне активности, покриће преузетог и потенцијалног ри-
зика који произилазе из укупног пословања банке, њеног 
раста и развоја, те финансирање некаматоносне активе.

Капиталом, као посебним финансијским извором, на-
дозрни одбор и управа банке морају опрезно управљати 
и правовремено обезбиједити изворе за повећање нивоа и 
квалитета капитала банке у складу са стратегијом банке за 
преузимање ризика.

Надзорни одбор је дужан да усвоји и у сваком тренутку 
обезбиједи спровођење политика за задовољење квантита-
тивних и квалитативних потреба банке за капиталом и тиме 

омогући њене несметане активности и пословање. Полити-
ке банке, у писаном облику, морају садржавати свеобухва-
тан и детаљан начин управљања изворима капитала, зави-
сно од сложености сваке операције, а најмање и питања:

1. састава и профила акционара банке;
2. врсте инструмената капитала, који испуњавају про-

писане услове за признавања као ставки капитала дефини-
саних овом одлуком, права и дисперзије права путем разли-
читих облика инструмената сувласништва да би се побољ-
шало управљање банком и смањила претјерана концентра-
ција моћи, једног или групе лица која удружено наступају, 
која би могла имати неповољан утицај на банку;

3. ограничавања допунских облика капитала у складу 
са законом, овом одлуком и другим прописима Агенције;

4. политике дивиденди посматране у вези са преузетим 
и потенцијалним ризицима у пословању банке, оствареном 
и очекиваном добити банке, усвојеним стопама исплате и 
капитализације;

5. природе предвиђених или очекиваних извора за по-
већање капитала;

6. облика подстицаја и премија путем акција или из 
дијела добити банке као накнада надзорном одбору и кључ-
ним категоријама запослених банке чије професионалне 
активности значајно утичу на ризични профил банке, на 
основу извршене процјене њихове успјешности у процесу 
управљања ризицима у пословању банке;

7. могућих минималних стопа капитала везаних за про-
цјене преузетог ризика, а које би могле бити и изнад мини-
малних стопа прописаних овом одлуком.

Члан 6.
Управа банке је дужна да креира и развија одговарајуће 

процедуре неопходне за управљање нивоом и структуром 
капитала банке. Те процедуре, као минимум, морају да 
укључују:

1. процедуре за стално праћење стања, усаглашености 
нивоа и структуре капитала са стандардима из ове одлуке 
и извјештавања и

2. процес планирања капитала који треба да обезбиједи 
предвиђање и испуњавање будућих потреба банке за капи-
талом и, ако је то потребно, за усклађивање са додатним 
регулаторним захтјевима које у појединачним случајевима 
Агенција може захтијевати, као и начин комуникације и ин-
формисања надлежних органа банке.

План за одржавање адекватног капитала банке (у даљем 
тексту: план), узимајући у обзир текуће стање и очекиване 
утицаје предвиђених промјена у пословању и окружењу, те 
оперативном и финансијском стању банке треба, као ми-
нимум, да:

1. садржи предвиђања потреба банке за капиталом и 
његово очекивано стање током најмање сљедеће три годи-
не, са посебним и детаљнијим освртом за наредну годину;

2. идентификује и даје аргументе за претпоставке на 
којима је предвиђање засновано;

3. идентификује квантитет, квалитет и анализира мо-
гућности интерних извора за неопходно повећање капита-
ла;

4. процијени могућност приступа и расположивост по-
требних екстерних извора за неопходно повећање капита-
ла;

5. процијени могућност приступа и брзину могућег 
приступа различитим изворима капитала и

6. процијени трошкове повећања капитала.
Фактори који могу изискивати додатни капитал и који 

у плану морају бити јасно размотрени, односно приказани 
и анализирани укључују: већ настале или могуће будуће 
промјене у прописима, евентуалне посебне захтјеве Аген-
ције, раст активе и пасиве биланса и ванбиланса, стицања 
удјела у капиталу других правних лица, ширење пословне 
мреже, основне трошкове капитала и инвестиције, опера-
тивне и инвестиционе губитке, те политику исплате диви-
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денди и друге релевантне факторе за адекватно планирање 
капитала.

Члан 7.
У складу са Законом, а у смислу ове одлуке, капитал 

банке чини:
1. основни капитал (Тier 1), дефинисан чланом 8. ове 

одлуке и
2. допунски капитал (Тier 2), дефинисан чланом 9. ове 

одлуке.
Банка је дужна да капитал из става 1. овог члана, уз ува-

жавање захтјева из става 3. овог члана, користи за покриће 
ризика у свом пословању по сљедећем редослиједу:

1. кредитног ризика;
2. оперативног ризика и
3. тржишног ризика.
Банка је дужна да дио основног капитала, а који је изнад 

6% износа укупне ризиком пондерисане активе, израчунате 
у складу са чланом 17. ове одлуке (у даљем тексту: укупни 
ризик активе, који чине ризик активе биланса и ванбиланса 
дефинисаног чланом 16. ове одлуке, пондерисани опера-
тивни ризик и пондерисани тржишни ризик), у довољном 
износу намијени за покриће ризика (само у поступку кал-
кулације), односно потреба за:

1. превентивну заштиту од повећаних губитака који 
могу настати у вријеме кризе, односно у вријеме финан-
сијског и економског стреса у износу од 2,5% укупног ри-
зика активе (заштитни слој за очување капитала);

2. контрацикличну заштиту (контрациклични заштитни 
слој капитала), који у случају потребе, Aгенција може про-
писати посебном одлуком и

3. заштиту од системског ризика (заштитни слој капи-
тала за системски ризик), који у случају потребе, Агенција 
може прописати посебном одлуком.

Члан 8.
Основни капитал банке чини збир ставки капитала које 

су безусловно, потпуно и неограничено у сваком тренутку 
расположиве за апсорбовање губитака и подређене су свим 
обавезама банке (Сommon Equity Tier 1 ставке) умањен за 
регулаторна усклађивања и представља разлику између 
укупног износа:

1. акционарског капитала из основа номиналног износа 
обичних и трајних приоритетних некумулативних акција 
издатих по основу новчаних уплата у акционарски капитал 
банке;

2. акционарског капитала из основа номиналног износа 
обичних и трајних приоритетних некумулативних акција 
издатих по основу уложених ствари и права у акционарски 
капитал банке;

3. емисионих ажија остварених при уплати акција бан-
ке;

4. општих законских резерви банке;
5. осталих резерви формираних из добити након опоре-

зивања на основу одлуке скупштине банке и
6. задржане, односно нераспоређене добити банке из 

претходних година и добити текуће године;
умањеног за укупан износ:
а. непокривених губитака пренесених из претходних 

година,
б. губитка из текуће године,
в. књиговодствене вриједности властитих (трезорских) 

акција у посједу банке без обзира на начин како их је стекла,
г. нематеријалне имовине, у складу са важећим рачуно-

водственим оквиром,
д. одложених пореских средстава,
е. негативних ревалоризационих резерви насталих по 

основу ефеката промјене фер вриједности имовине, у скла-
ду са важећим рачуноводственим оквиром.

При израчунавању основног капитала банка може 
укључити:

1. добит из ранијих година која није оптерећена никак-
вим будућим обавезама, а за коју је надлежни орган банке 
донио одлуку о расподјели у основни капитал и

2. добит текуће године остварену током пословне годи-
не или на крају пословне године, уз доставу документације 
Aгенцији о испуњењу сљедећих услова:

а. да је износ добити потврдио овлашћени екстерни ре-
визор,

б. да је износ добити умањен за обрачунати порез на 
добит и све друге обавезе из добити (обавезе за дивиденде 
и друге обавезе по основу расподјеле добити),

в. да је надлежни орган банке донио одлуку о расподје-
ли добити у основни капитал у висини ревидиране добити 
или мањем износу од исте.

Члан 9.
Допунски капитал банке састоји се од:
1. акционарског капитала из основа номиналног изно-

са трајних приоритетних кумулативних акција издатих по 
основу новчаних уплата у акционарски капитал банке;

2. акционарског капитала из основа номиналног изно-
са трајних приоритетних кумулативних акција издатих по 
основу уложених ствари и права у акционарски капитал 
банке;

3. општих резерви банке за покриће кредитних губита-
ка за активу банке процијењену као категорија А-Добра ак-
тива у складу са чланом 22. Одлуке о минималним стандар-
дима за управљање кредитним ризиком и класификацију 
активе банака (у даљем тексту: Одлука о класификацији 
активе), а највише до 1,625% укупног ризика активе, почев 
са стањем на дан 31.12.2015. године и највише до 1,25% 
укупног ризика активе, почев са стањем на дан 31.12.2016. 
године;

4. износа позитивних ревалоризационих резерви на-
сталих по основу ефеката промјене фер вриједности имо-
вине умањен за ефекте пореских обавеза, у складу са ва-
жећим рачуноводственим оквиром, при чему су банке ду-
жне затечени износ ревалоризационих резерви исказаних 
по основу ефеката фер вриједности материјалне имовине 
прије ступања на снагу ове одлуке квартално смањивати до 
крајњег рока за усклађење 31.12.2016. године, уважавајући 
и захтјеве и динамику из става 2. овог члана;

5. износа добити за коју је Агенција издала рјешење о 
привременој обустави расподјеле;

6. субординисаних дугова (узети кредити, издате обве-
знице и други слични инструменти) под сљедећим услови-
ма:

а. да је банка у писаној форми добила претходну сагла-
сност Агенције о укључењу субординисаног дуга у обра-
чун допунског капитала банке,

б. да су средства у потпуности уплаћена банци,
в. да банка или с њом повезана лица нису повјериоцу 

дали инструмент за обезбјеђење наплате по том основу и да 
исти нема статус осигураног дуга,

г. да банка са повјериоцем нема аранжман са супротном 
операцијом,

д. да је уговором утврђен рок доспијећа дуга од најмање 
5 (пет) година од дана уплате,

е. да је отплата повјериоцима или откуп обавеза од 
стране банке прије уговореног рока доспијећа могућа уз 
претходну сагласност Агенције само ако су испуњени један 
или више од сљедећих услова:

- да је банка прије подношења захтјева Агенцији за да-
вање сагласности замијенила важећи субординисани дуг 
инструментом капитала једнаког или већег квалитета, уз 
услов да закључење новог уговора не утиче значајно на 
профитабилност банке,

- да наведена активност не доводи до смањења капи-
тала испод прописаног нивоа (ограничења везана за нето 
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капитал, основни капитал, допунски капитал, те испуњава 
услове везане за заштитне слојеве капитала),

ж. да се исти не може отплатити ни након истека тог 
рока, ако банка има стопу адекватности капитала једнаку 
или мању од минималне законом прописане стопе, нару-
шена ограничења везана за нето капитал, основни капитал, 
допунски капитал, те не испуњава услове везане за зашти-
тне слојеве капитала,

з. да су расположиви за покриће губитака тек у случају 
стечаја или ликвидације банке, односно нису расположиве 
за покриће губитака из редовног пословања банке,

и. да је дуг у случају ликвидације или стечаја банке у 
субординисаној позицији у односу на остале обавезе бан-
ке,

к. да банка, у сврху обрачуна допунског капитала, износ 
субординисаног дуга који се укључује у допунски капитал 
у посљедњих 5 (пет) година прије истека уговореног рока 
доспијећа умањује за 20%-тни кумулативни годишњи од-
битак од његове вриједности на дан израчуна допунског 
капитала, с тим да се у посљедњој години прије истека уго-
вореног рока субординисаног дуга не укључује у допунски 
капитал. Банке су дужне почети са примјеном ове одредбе, 
почев од 31.12.2015. године;

7. хибридних, односно конвертибилних ставки - ин-
струмената капитала, уз претходну сагласност Агенције у 
писаној форми за укључење тих ставки - инструмената у 
обрачун допунског капитала банке. У сврху ове одредбе 
под конвертибилним ставкама - инструментима капитала 
подразумијевају се ставке - обавезе банке са уговореном 
клаузулом о конверзији у инструменте (трајног) капитала 
која се има извршити најкасније на дан уговореног рока 
доспијећа конвертибилне ставке - инструмента и

8. остали инструменти капитала, уз претходну сагла-
сност Агенције у писаној форми, уколико испуњавају нај-
мање сљедеће услове:

а. да је уговорени рок доспијећа дуга од најмање 5 (пет) 
година, рачунајући од дана уплате,

б. да банка или с њом повезана лица нису повјериоцу 
дали инструмент за обезбјеђење наплате по том основу и да 
исти нема статус обезбијеђеног дуга,

в. да су средства у потпуности уплаћена банци,
г. да је инструмент у потпуности расположив за покриће 

губитака из текућег пословања, као и у случају ликвида-
ције или стечаја банке,

д. да банка има могућност одгоде исплате камата и нак-
нада по инструменту.

У сврху обрачуна нето капитала из члана 10. и адекват-
ности капитала из члана 17. ове одлуке износ допунског 
капитала не може бити:

а. већи од једне половине основног капитала, почев са 
стањем на дан 31.12.2015. године, при чему основни ка-
питал из члана 8. ове одлуке износи најмање 8% укупног 
ризика активе и

б. већи од једне трећине основног капитала банке, по-
чев са стањем на дан 31.12.2016. године, при чему основни 
капитал из члана 8. ове одлуке износи најмање 9% укупног 
ризика активе.

Члан 10.
Нето-капитал банке (енгл. own funds), односно износ 

који служи за обрачун стопе адекватности капитала банке, 
представља разлику износа капитала из члана 7. ове одлуке 
и одбитних ставки, које чине:

1. дио уложеног акционарског капитала који по оцјени 
Агенције представља разлику између реално примљене и 
укњижене прецијењене вриједности;

2. улози (инвестиције) банке у капитал других правних 
лица који прелазе 5% висине основног капитала банке;

3. сва потраживања од акционара који посједују зна-
чајан власнички интерес у банци (преко 10% акција са пра-
вом гласа, односно гласова) одобрена од банке супротно 

одредбама Закона, прописа Агенције и пословне политике 
банке;

4. сва велика излагања банке кредитном ризику (преко 
15% износа основног капитала банке) према акционарима 
са значајним власничким интересом у банци, извршена без 
претходне сагласности Агенције у писаној форми. Прили-
ком издавања сагласности, у смислу ове одредбе, Агенција 
се неће упуштати у оцјену квалитета кредитног захтјева, 
него само провјеру да ли је банка поштовала прописе и 
своје интерне акте везане за процедуре одобравања таквих 
кредита и

5. износ недостајућих резерви за кредитне губитке по 
регулаторном захтјеву.

Одредба става 1. тачка 2. овог члана се не примјењује 
на:

1. удио у капиталу који је банка стекла по основу на-
плате потраживања или реструктурирања неквалитетних 
потраживања у складу са Одлуком о класификацији активе, 
ако је прије таквог стицања добила сагласност Агенције у 
писаној форми, али најдуже једну годину након стицања 
тог удјела или у року који, у изузетним случајевима, Аген-
ција може посебно одредити и

2. удио у капиталу који банка држи као агент.
Банка је дужна да процјену вриједности стеченог удјела 

у капиталу других правних лица обавља у складу са прави-
лима за реструктурирање неквалитетних - проблематичних 
кредита - потраживања, а након истека једне године од дана 
стицања удјела да спроведе убрзани отпис стања књиго-
водствене вриједности по динамици од 1/4 квартално или 
по динамици коју, у изузетним случајевима, Агенција може 
посебно одредити.

Члан 11.
Банка је дужна да, у складу са Законом, нето капитал 

из члана 10. ове одлуке одржава најмање у износу од 12% 
укупног ризика активе, при чему најмање једна половина 
њеног капитала из члана 7. ове одлуке мора да се састоји од 
основног капитала из члана 8. ове одлуке.

Банка не може вршити исплату дивиденди у новчаном 
облику по основу обичних акција акционарима банке, на-
града из дијела добити банке члановима органа банке и 
кључним категоријама запослених банке чије професио-
налне активности значајно утичу на ризични профил банке, 
ни откуп властитих акција ако нето капитал банке, из члана 
10. ове одлуке, не износи најмање 14,5% од износа укупног 
ризика активе и ако није испунила захтјеве у погледу заш-
титних слојева капитала у складу са чланом 7. ове одлуке и 
захтјеве из члана 9. став 2.

Ако банка испуњава услове из става 2. овог члана, 
исплате, односно откуп из тог става, може вршити само у 
износима који ни у једном тренутку неће нарушити захтје-
ве из тог става.

Члан 12.
Банка је дужна да одржава стопу финансијске полуге 

(енгл. leverage ratio) најмање у износу од 6%, која се изра-
чунава у складу са овим чланом.

Стопа финансијске полуге банке за календарски квар-
тал представља једноставни аритметички просјек односа 
износа основног капитала и износа укупне изложености 
банке са стањем на посљедњи дан у мјесецу, изражен као 
проценат.

У сврху одредби става 2. овог члана, основни капитал 
банке представља основни капитал из члана 8. ове одлуке, 
а износ укупне изложености банке представља збир износа 
из сљедећих тачака:

1. бруто књиговодствени износ билансне активе 
умањен за:

- износ формираних исправки вриједности билансне 
активе, 

- износ одбитних ставки из члана 8. т. в), г) и д) ове 
одлуке; 
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2. износ активних ванбилансних ставки умањених за 
резервисања за губитке по ванбилансним ставкама и увећа-
не за 10% потенцијалних обавеза по одобреним, а неиско-
ришћеним кредитима за које банка има уговорену клаузулу 
о безусловном отказивању у било које вријеме без претхо-
дне обавијести.

Банка је дужна да одржава стопу финансијске полуге 
из става 1. овог члана, почев са стањем на дан 31.12.2015. 
године.

Члан 13.
Ризичну активу банке представљају ставке активе би-

ланса и ванбиланса банке, које су изложене ризику и које се 
множе одговарајућим пондером ризика у складу са чланом 
16. ове одлуке.

Члан 14.
У смислу овог члана активу биланса и ванбиланса бан-

ке представља укупна књиговодствена нето вриједност 
активе биланса и кредитних еквивалената њених ванби-
лансних обавеза које представљају њену потенцијалну би-
лансну активу.

Књиговодствена нето вриједност активе представља 
књиговодствену вриједност активе умањену за било која 
умањења, односно одбитне ставке.

Кредитни еквивалент ванбилансних обавеза предста-
вља износ који се добије множењем књиговодствене - номи-
налне вриједности ванбилансних обавеза са одговарајућим 
коефицијентима конверзије из члана 15. ове одлуке.

Члан 15.
Коефицијенти конверзије за обрачун кредитних екви-

валената ванбилансних обавеза банке износе, како слиједи:

Врста ванбилансне обавезе Коефицијент 
конверзије

Лице које 
се цијени - 
потенцијал-
ни дужник

1. Неопозиве плативе гаранције 
издате од банке 1,0 Корисник

2. Неопозиве гаранције (осим 
плативих) издате од банке 0,5 Корисник

3.
Неопозиве кредитне обавезе 
са роком коришћења до 1 
(једне) године 

0,5 Корисник

4.
Документарни акредитиви 
отворени или потврђени од 
банке

0,5 Корисник

5.
Обавезе које је банка прихва-
тила, произашле из уговора о 
продаји са правом реоткупа 

1,0
Корисник, 
отварајућа 
банка

6.

Девизе и КМ купљени по 
уговорима о девизним свопо-
вима, фјучерима и валутним 
опцијама и обавезе комитена-
та које је банка прихватила и 
које произилазе из девизних 
курсева по уговорима о јед-
новалутном курсном свопу, 
курсним терминским посло-
вима и купљеним курсним 
опцијама 

0,1
Друга 

уговорна 
страна

7.

Потенцијалне обавезе или дио 
потенцијалних обавеза, које 
су обезбијеђене колатералом 
у облику новчаног депозита 
код исте банке, уз услов да 
је рочност депозита и потен-
цијалне обавезе иста. 

0,0 Корисник

За друге случајеве ванбилансних обавеза банке, зави-
сно од њихове специфичне природе, Агенција може поје-
диначно одредити коефицијент конверзије.

Члан 16.
Ризик активе биланса и ванбиланса банке представља 

збир производа одговарајућих стопа (пондера) ризика и: (а) 
ставки активе биланса и (б) кредитних еквивалената ванби-

лансних ставки изложених ризику, у складу са прегледом, 
како слиједи:

Актива и ванбилансни кредитни еквиваленти
Стопа 

(пондер) 
ризика

1.

новчана средства;

0%

потраживања од централних влада земаља 
зоне А; потраживања по основу директног и 
индиректног дуга од Владе РС, Владе ФБиХ 
и Савјета министара БиХ, ХОВ емитоване од 
стране централних влада земаља зоне А; Владе 
РС, Владе ФБиХ и Савјета министара БиХ и 
потраживања обезбијеђена њиховим безуслов-
ним гаранцијама плативим на први позив; 
потраживања од ЦББиХ и централних банака 
земаља зоне А и потраживања обезбијеђена 
њиховим безусловним гаранцијама плативим 
на први позив; 
у пуном износу осигурана стална имовина 
(грађ. објекти, опрема и земљиште);
пласмани или дио пласмана банке који су 
обезбијеђени колатералом у облику новчаног 
депозита код исте банке, уз услов да је рочност 
депозита и пласмана иста.

2.

потраживања од банака из земаља зоне А, 
осим по основу субординираних дугова; 

20%

потраживања од банака са сједиштем у земља-
ма зоне Б са текућим доспијећем до 1 (једне) 
године, осим по основу субординираних дуго-
ва (зона Б - све земље осим зоне А и БиХ);
потраживања од међународних банака за ра-
звој; 
потраживања од регионалних/нижих влада из 
земаља зоне А;
потраживања од институц. које финансира 
буџет РС, ФБиХ, БиХ и буџети центр. владе 
земаља зоне А; 
финансијски инструменти у поступку наплате.

3. потраживања од банака из БиХ. 50%
4. сва преостала актива. 100%
Зона А земаља обухвата земље чланице Организације 

за економску сарадњу и развој (OECD).

Члан 17.
Адекватност (стопа адекватности) капитала банке пред-

ставља однос нето капитала дефинисаног чланом 10. ове 
одлуке и укупног ризика активе банке који чини збир:

а. укупног ризика активе биланса и ванбиланса банке, 
дефинисаног чланом 16. ове одлуке,

б. пондерисаног оперативног ризика (ПОР) и
в. пондерисаног тржишног ризика (ПТР).
Агенција може банци прописати посебне захтјеве у 

погледу капитала који су већи од законом прописаних, у 
зависности од процјене присутних ризика у пословању, као 
и процјене управљања тим ризицима.

Члан 18.
Банка је дужна да квартално (календарски) извјештава 

Агенцију о стању и структури свог капитала, на обрасцу 
који посебном одлуком прописује Агенција, а најкасније 
један мјесец (календарски) након посљедњег дана извје-
штајног квартала.

Поред обавезе из става 1. овог члана, о насталим 
промјенама у капиталу и промјенама које могу значајно 
негативно утицати на обрачун адекватности капитала, бан-
ка је дужна да извјештај из става 1. овог члана, са стањем 
посљедњег дана мјесеца у којем је битна промјена настала 
достави Агенцији најкасније 15 дана од посљедњег дана 
тог мјесеца.

Извјештај за посљедњи квартал претходне године, при-
премљен на основу прелиминарних података, банка је ду-
жна да Агенцији достави најкасније до 31. јануара текуће 
године.
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Извјештај из претходног става, припремљен на основу 

коначних података, банка је дужна да Агенцији достави 
најкасније до 5. марта текуће године.

Обавезни саставни дијелови извјештаја банке су: а) до-
каз да је прихваћен од стране надзорног одбора; б) потврда 
интерног ревизора банке да је извјештај комплетан и тачан; 
и в) имена контакт лица и бројеви контакт телефона.

Члан 19.
Извјештај из члана 18. став 4. ове одлуке је предмет 

прегледа и оцјене од стране екстерног ревизора банке и 
његов извјештај треба да пружи информацију о сљедећем:

1. да ли извјештајни систем банке пружа тачне инфор-
мације о адекватности капитала банке и

2. да ли су подаци о адекватности капитала садржани у 
извјештају банке са стањем на дан 31. децембар извјештај-
не године коректни и реални, узимајући у обзир квалитет 
кредитног портфолија банке и других релевантних ризич-
них категорија, са посебним освртом на прихватљивост ра-
чуноводствених политика банке у складу са важећим МРС/
МСФИ у погледу нивоа и адекватности исправки вријед-
ности имовине банке, адекватности процјене фер вријед-
ности имовине и по том основу исказаних ревалоризацио-
них резерви банке.

Члан 20.
Због потреба усклађивања са одредбама ове одлуке, 

банке су дужне сачинити план из члана 6. ст. 2. и 3. ове 
одлуке, у којем ће укључивати планове, пројекције и дина-
мику усклађивања по овој одлуци, повезујући их са послов-
ним плановима и ризицима који из истих произилазе, те 
ефекте планираних пословних активности на финансијски 
резултат банке, сагледавајући у цијелости утицај на ниво, 
структуру и адекватност капитала.

План из става 1. овог члана, одобрен од стране надле-
жног органа, банке су дужне доставити Агенцији 90 дана 
након првог кварталног обрачуна по ступању на снагу ове 
одлуке.

Члан 21.
Банке код којих примјена одредби ове одлуке у погле-

ду третмана позитивних и негативних ревалоризационих 
резерви насталих по основу ефеката промјене фер вријед-
ности имовине у складу с важећим рачуноводственим 
оквиром доведе до неусклађености у погледу дозвољених 
концентрација у пословању банке дужне су Агенцији до-
ставити план усклађивања, чијим ће се спровођењем оси-
гурати усклађивање са крајњим роком 31.12.2015. године, 
уз опадајући тренд у односу на стање у првом кварталном 
обрачуну капитала по ступању на снагу ове одлуке.

План усклађивања из става 1. овог члана треба бити са-
ставни дио плана за одржавање адекватности капитала из 
члана 20. ове одлуке.

У поступку анализе и оцјене достављених планова 
из ст. 1. и 2. Агенција ће вршити оцјену реалности и аде-
кватности истих, при чему, полазећи од супервизорских 
закључака, може одредити додатне услове и рокове, што ће 
утврдити појединачним рјешењима о издавању писменог 
налога.

Члан 22.
Ступањем на снагу ове одлуке престају да важе:
1. Одлука о минималним стандардима за управљање 

капиталом банака (“Службени гласник Републике Српске”, 
бр. 12/03, 29/03, 115/06, 61/08, 136/10, 91/11 и 127/11);

2. Одлука о привременом ограничењу и условима за 
исплату дивиденди и дискреционих бонуса од стране ба-
нака (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 18/13 и 
90/13).

Члан 23.
Ова одлука ступа на снагу осмог дана након објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

Капитални захтјев за тржишни ризик из члана 7. став 
2. и члана 17. став 1. почеће се примјењивати ступањем на 
снагу прописа којим се регулише управљање тржишним 
ризицима у банкама.
УО број: 101/14 Предсједник
26. јуна 2014. године Управног одбора,
Бања Лука Мира Бјелац, с.р.

На основу чл. 5, 20. и 37. Закона о Агенцији за бан-
карство Републике Српске (“Службени гласник Републике 
Српске”, број 59/13) и члана 18. Статута Агенције за бан-
карство Републике Српске (“Службени гласник Републике 
Српске”, број 95/13), Управни одбор Агенције за банкар-
ство Републике Српске, на сједници одржаној 26.06.2014. 
године,  д о н и о  ј е

ОДЛУКУ
О ПРИВРЕМЕНИМ МЈЕРАМА ЗА КРЕДИТНE ОБАВЕЗE 
КЛИЈЕНАТА КОЈИ СУ УГРОЖЕНИ ЕЛЕМЕНТАРНИМ 

НЕПОГОДАМА

Члан 1.
Овом одлуком прописују се посебне мјере које се одно-

се на кредитне обавезе клијената банака који су угрожени 
елементарним непогодама и посљедицама елементарних 
непогода које су се десиле у мају 2014. године, као и посеб-
ни стандарди за управљање кредитним ризиком и класифи-
кацију активе које банке могу примјењивати ако клијенти-
ма одобре посебне мјере. 

Посебне мјере и стандарди су привременог карактера и 
доносе се у циљу ублажавања негативних ефеката које су 
елементарне непогоде из маја 2014. године имале на физич-
ка и правна лица са подручја Босне и Херцеговине.

Члан 2.
Кредитне обавезе у смислу ове одлуке су све доспјеле 

и недоспјеле главнице, обрачунате и ненаплаћене камате 
и накнаде, те евентуално трошкови поступка прибављања 
инструмената за обезбјеђење потраживања.

Клијенти у смислу ове одлуке су сва правна и физичка 
лица из подручја дефинисаних као угрожени од елемен-
тарне непогоде, а изузетно могу бити из других подручја 
којима је као посљедица елементарне непогоде нанесена 
директна или индиректна материјална штета и по том осно-
ву угрожена њихова кредитна способност, извор отплате 
кредита и онемогућено редовно испуњавање њихових кре-
дитних обавеза.

Одредбе става 2. овог члана се не односе на финансиј-
ске институције које подлијежу надзору Агенције за бан-
карство Републике Српске и Агенције за банкарство Феде-
рације Босне и Херцеговине.

Члан 3.
Посебне мјере које банке могу одобрити клијентима из 

члана 2. ове одлуке су:
- мораторијум на кредитне обавезе за сва лица и
- реструктурисање кредитних обавеза.
Посебне мјере се примјењују на стање дуга на дан 

15.05.2014. године.
Посебне мјере из става 1. овог члана банка може одо-

брити појединачно или у комбинацији на основу захтјева 
клијента и појединачне кредитне анализе, на основу којих 
је банка процијенила да ће одобрене мјере омогућити 
клијенту да у наредном периоду уредно измирује своје оба-
везе према банци.

Банке могу самоиницијативно клијентима понудити по-
себне мјере из става 1. овог члана, у склопу редовног про-
цеса праћења потраживања у кашњењу, уколико утврде да 
клијент касни у подмирењу обавеза.

Члан 4.
Мораторијум, у смислу ове одлуке, представља застој 

у отплати кредитних обавеза дефинисаних чланом 2. став 
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1. ове одлуке у максималном трајању до 12 мјесеци, а са 
крајњим роком 30.09.2015. године.

За период трајања мораторијума банка продужава крајњи 
рок кредитних обавеза или се у оквиру првобитно уговореног 
крајњег рока отплате врши редефинисање отплатног плана.

У случају да банка одобри мораторијум на кредитне 
обавезе, може ове клијенте задржати у категорији класи-
фикације са припадајућим процентом резервисања који су 
били на дан 15.05.2014. године и зауставља бројач дана ка-
шњења за вријеме трајања мораторијума.

У току трајања мораторијума банка може да обрачунава 
камату по каматној стопи која може бити максимално до 
50% претходно уговорене каматне стопе.

Члан 5.
Реструктурисање кредитних обавеза, у смислу ове 

одлуке, уговором је регулисано ново потраживање којим су 
замијењене постојеће кредитне обавезе клијента у банци, 
које може да укључује продужење рока враћања главнице 
и/или камате, смањење каматне стопе, отпис дијела потра-
живања, одобравање нових кредитних средстава да би се 
санирале штете или наставио пословни процес или друге 
битне промјене којима се олакшава положај клијента. 

Члан 6.
Уколико банка одобрава привремену мјеру реструкту-

рисања кредитних обавеза, примјењиваће се одредбе Одлу-
ке о привременим мјерама за репрограм кредитних обавеза 
физичких и правних лица у банкама (“Службени гласник 
Републике Српске”, бр. 9/10, 126/10, 127/11, 123/12 и 1/14) 
за које клијент нема кашњење или нема кашњење дуже од 
90 дана, те одредбе Одлуке о минималним стандардима за 
управљање кредитним ризиком и класификацију активе 
(“Службени гласник Републике Српске”, бр. 49/13 и 1/14) 
за остале клијенте.

За реструктурисане кредитне обавезе каматна стопа 
која се уговара не може бити већа од камате дефинисане у 
постојећим уговорима.

Члан 7.
Приликом уговарања посебних мјера из члана 3. ове одлу-

ке банка не може наплаћивати накнаде за извршене услуге.
За промјене уговорених услова кредита банке су у оба-

вези обезбиједити писмену сагласност свих осталих уче-
сника у кредитном послу (дужника, судужника, јемаца, за-
ложних дужника и др.).

Члан 8.
Захтјев клијента за одобрење посебних мјера из члана 

3. ове одлуке подноси се банци у писаном облику најка-
сније у року од 90 дана од дана ступања на снагу ове одлу-
ке, уз прилагање документа којим клијент доказује да је 
посредно или непосредно угрожен елементарном непого-
дом, односно да је усљед посљедица елементарне непогоде 
дошло до материјалне штете. 

У случају да је клијент претрпио нематеријалну штету 
(губитак тржишта, купаца, добављача и друго), банка од 
клијента тражи додатну документацију дефинисану интер-
ним актима банке, а која доказује настанак штете за клијен-
та усљед елементарне непогоде.

Уколико клијент, из било којег оправданог разлога 
(одсуство прописаних административних процедура, ка-
шњења у издавању потврда/процјена од стране надлежних 
органа и др.), уз захтјев не приложи адекватан документ 
из става 1. овог члана, дужан је приложити писмену изјаву 
о насталој штети усљед посљедица елементарне непогоде.

Изузетно, банка може формирати стручну комисију која 
ће на лицу мјеста утврдити штету код клијента и сачинити 
документовани записник.

Банка ће својим интерним актима утврдити додатне 
критеријуме које клијенти морају испуњавати да би им бан-
ка одобрила посебне мјере из члана 3. ове одлуке, те доку-
ментацију која је потребна као доказ да је клијент посредно 
или непосредно угрожен елементарном непогодом.

Члан 9.
Банка је дужна водити посебне и аналитичке евиден-

ције на начин да све активности о одобравању и уговарању 
привремених мјера из ове одлуке и њихови ефекти буду 
прегледни и доступни за потребе банке, као и у сврху кон-
троле коју обавља Агенција за банкарство Републике Срп-
ске, екстерни ревизори и друге контролне институције.

Банка је дужна да Агенцији доставља у електронском 
облику извјештај о реструктурисаним кредитним обавеза-
ма и одобреним мораторијумима у роковима прописаним 
за достављање кварталних извјештаја.

Члан 10.
Ова одлука је привременог карактера и престаје да 

важи 30.09.2015. године.

Члан 11.
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

УО број: 105/14 Предсједник
26. јуна 2014. године Управног одбора,
Бања Лука Мира Бјелац, с.р.

На основу чл. 5, 20. и 37. Закона о Агенцији за бан-
карство Републике Српске (“Службени гласник Републике 
Српске”, број 59/13) и члана 18. Статута Агенције за бан-
карство Републике Српске (“Службене гласник Републике 
Српске”, број 95/13), Управни одбор Агенције за банкар-
ство Републике Српске, на сједници одржаној 26.06.2014. 
године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ИЗМЈЕНИ И ДОПУНИ ОДЛУКЕ О ОБЛИКУ И 

САДРЖАЈУ ИЗВЈЕШТАЈА КОЈЕ БАНКЕ ДОСТАВЉАЈУ 
АГЕНЦИЈИ ЗА БАНКАРСТВО РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ

Члан 1.
У Одлуци о облику и садржају извјештаја које бан-

ке достављају Агенцији за банкарство Републике Српске 
(“Службени гласник Републике Српске”, бр. 61/08, 91/11 и 
123/12) члан 1. став 1. тачка 4. иза ријечи: “тржишни ри-
зик” додаје се:

“и табела Ж - извјештај о стопи финансијске полуге,”.
У истој тачки реченица: “Рок за достављање је у складу 

са чланом 16. Одлуке о минималним стандардима за упра-
вљање капиталом банака” мијења се и гласи:

“Рок за достављање је у складу са чланом 18. Одлуке о 
минималним стандардима за управљање капиталом банака 
и капиталној заштити”.

Члан 2.
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.

УО број: 102/14 Предсједник
26. јуна 2014. године Управног одбора,
Бања Лука Мира Бјелац, с.р.

На основу чл. 20. и 37. Закона о Агенцији за банкарство 
Републике Српске (“Службени гласник Републике Српске”, 
број 59/13) и члана 128. став 3. Закона о банкама Републи-
ке Српске (“Службени гласник Републике Српске”, бр. 
44/03, 74/04, 116/11, 5/12 и 59/13), Управни одбор Агенције 
за банкарство Републике Српске, на сједници одржаној 
26.06.2014. године,  д о н о с и

ОДЛУКУ
О ИЗМЈЕНИ ОДЛУКЕ О ПРОЦЈЕНИ ЧЛАНОВА ОРГАНА 

БАНКЕ

Члан 1.
У Одлуци о процјени чланова органа банке (“Службени 

гласник Републике Српске”, број 80/13) у члану 12. ријеч: 
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“Упутством” мијења се  ријечју: “Одлуком”, а ријеч: “Упут-
ство” ријечју: “Одлука”.

Члан 2.
У члану 13. ријеч: “Упутством” мијења се ријечју: 

“Одлуком”.

Члан 3.
Ова одлука ступа на снагу осмог дана од дана објављи-

вања у “Службеном гласнику Републике Српске”.
УО број: 103/14 Предсједник
26. јуна 2014. године Управног одбора,
Бања Лука Мира Бјелац, с.р.

Централна изборна комисија Босне и 
Херцеговине

На основу члана 2.9 став (1) тачка 2), а у вези са чланом 2.19 
Изборног закона Босне и Херцеговине (“Службени гласник БиХ”, 
бројеви: 23/01, 7/02, 9/02, 20/02, 25/02, 4/04, 20/04, 25/05, 52/05, 
65/05, 77/05, 11/06, 24/06, 32/07, 33/08, 37/08, 32/10, 18/13 и 7/14); 
(у даљем тексту: Закон) и чланом 11. Упутства о утврђивању квали-
фикација и поступку именовања чланова бирачких одбора („Слу-
жбени гласник БиХ“, број 37/14); (у даљем тексту: Упутство), Цен-
трална изборна комисија Босне и Херцеговине је, на 29. сједници, 
одржаној   19.06.2014. године,  д о н и ј е л а

ИНСТ РУКЦИ ЈУ
О СПРОВОЂЕЊУ ЧЛАНА 11. УПУТСТВА О 

УТВРЂИВАЊУ КВАЛИФИКАЦИЈА И ПОСТУПКУ 
ИМЕНОВАЊА ЧЛАНОВА БИРАЧКИХ ОДБОРА

Члан 1.
(Предмет)

Овом инструкцијом, у складу са Законом и Упутством, додат-
но се утврђује поступак додјеле мјеста у бирачким одборима.

Члан 2.
(Табеле и начин попуњавања)

(1) У поступку додјеле мјеста у бирачким одборима користе 
се сљедеће табеле:

 a) Табела 1 – Листа овјерених политичких субјеката за основ-
ну изборну јединицу, коју чине:

- колона 1 – позиција утврђена жријебом    
- колона 2 – листа овјерених политичких субјеката за основну 

изборну јединицу
- колона 3 – омјер заступљености политичког субјекта у додје-

ли мјеста у бирачким одборима

Позиција 
утврђена 
жријебом

Листа овјерених поли-
тичких субјеката  за основ-

ну изборну јединицу

Омјер заступље-
ности у додјели 
мјеста у БО

Изглед Табеле 1 –  Листа овјерених политичких субјеката за 
основну изборну јединицу

b) Табела 2 – Преглед коначне додјеле мјеста у бирачким одбо-
рима, коју чине:

- колона 1 – шифра бирачког мјеста
- колона 2 – број чланова у бирачком одбору 
- колона 3 – додјела мјеста у бирачком одбору
- колона 4 – круг додјеле мјеста

БМ Број чла-
нова БО Додјела мјеста у бирачком одбору

Круг 
додјеле 
мјеста

Изглед Табеле 2 – Преглед коначне додјеле мјеста у бирачким 
одборима

c) Табела 3 – Помоћна табела учешћа политичких субјеката у 
додјели мјеста у бирачком одбору, коју чине:

- колона 1 – круг додјеле мјеста у бирачком одбору
- колона 2 – учешће политичких субјеката у додјели са потко-

лоном политичких субјеката који не учествују у додјели и потколо-
ном политичких субјеката који учествују у додјели. 

Круг 
додјеле 
мјеста

Учешће политичких субјеката у додјели

Политички субјекти који  не 
учествују у додјели

Политички субјекти 
који учествују у 

додјели
  
  
 
  
  

Изглед Табеле 3 – Помоћна табела учешћа политичких субје-
ката у додјели мјеста у бирачком одбору

(2) Табеле из става (1) овог члана користе се и попуњавају на 
сљедећи начин:

a) Табела 1 
1. Централна изборна комисија БиХ доставља изборним ко-

мисијама основних изборних јединица попуњену Табелу 1 са 
редослиједом политичких субјеката, како је утврђено жријебом и 
омјером заступљености политичких субјеката у додјели. Изборне 
комисије додјелу мјеста у бирачким одборима започињу од ред-
ног броја 1, а завршавају је посљедњим редним бројем на листи, 
чиме се завршава један круг додјеле мјеста у бирачким одборима. 
Изборна комисија приликом додјеле мјеста у бирачким одборима 
води рачуна о омјеру заступљености у додјели. 

b) Табела 2
1. Табелу 2 попуњавају изборне комисије;
2. Колона 1 попуњава се шифрама бирачких мјеста, почевши 

од мањег броја ка већем, до коначне попуне шифара свих бирачких 
мјеста; 

3. Колона 2 попуњава се бројем чланова бирачког одбора за 
дато бирачко мјесто;

4. Колона 3 попуњава се на сљедећи начин: одабере се прво 
бирачко мјесто из колоне 1 и попуњава се скраћеним називима по-
литичких субјеката са листе овјерених политичких субјеката (Та-
бела 1), док се не попуне све позиције тог бирачког одбора. Затим  
се приступа попуни позиција за сљедећи бирачки одбор наста-
вљајући придруживање од мјеста у Табели 1, на којем је завршено 
попуњавање позиција у претходном бирачком одбору итд.; 

Када се дође до краја листе овјерених политичких субјеката 
(Табела 1), први круг додјеле мјеста је завршен. Кругови додјеле 
мјеста се циклично понављају до коначног попуњавања свих пози-
ција у свим бирачким одборима, примјењујући наведени принцип;

5. Колона 4 попуњава се тако да се број круга додјеле мјеста 
придружује реду у којем започиње нови круг додјеле.

c) Табела 3
1. Користи се само у случају ако се на листи из Табеле 1 налазе 

политички субјекти који учествују у мањем омјеру заступљености 
у додјели мјеста у бирачком одбору;  

2. Колона 1 попуњава се укупним бројем кругова додјеле мје-
ста, почевши од првог. Број кругова додјеле добија се на начин да 
се укупан број позиција у бирачким одборима подијели са зби-
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ром политичких субјеката из Табеле 1, водећи при томе рачуна о 
омјеру њихове заступљености у додјели, примјењујући сљедећу 
формулу: 

UBK

i BPK
PSSBPKUBKPS

BPBK

0

)()(

гдје је
BK – број кругова додјеле,
BP – број позиција у бирачком одбору,
PS – сви политички субјекти који учествују у додјели,
UBK – укупан број коалиција,
PSS – политички субјекти који наступају самостално,
BPK – број партија у коалицији.
3. Колону 2 чине двије потколоне, и то: потколона 1, у којој 

су политички субјекти (коалиције) који не учествују у одређеним 
круговима додјеле, и потколона 2, у којој су политички субјекти 
који учествују у одређеним круговима додјеле;

4. Потколона 1 попуњава се на сљедећи начин: прва коалиција 
из Табеле 1 уписује се у одговарајуће редове кругова додјеле у 
којим не учествује. На исти начин уписују се и остале коалиције са 
листе из Табеле 1, поштујући утврђени редослијед;

5. У првом реду потколоне 2 уписују се сви политички субјекти 
из Табеле 1 с обзиром да у првом кругу додјеле мјеста у бирачким 
одборима, обавезно, учествују сви политички субјекти са Листе, 
поштујући при том утврђени редослијед. У преостале редове упи-
сују се само они политички субјекти који учествују у додјели за 
одређени круг додјеле.  

Члан 3.
(Спровођење јавног поступка додјеле мјеста у бирачким 

одборима)
(1) Изборна комисија, прије почетка поступка јавне додјеле 

мјеста у бирачким одборима присутне представнике политичких 
субјеката укратко информише о одредбама из чл. 10. и 11. Упут-
ства, као и одредбама ове инструкције.

(2) Изборна комисија је обавезна свим присутним представни-
цима политичких субјеката обезбиједити узорак Табеле 1 – Листа 

овјерених политичких субјеката за основну изборну јединицу, као 
и узорак Табеле 3 – Помоћна табела учешћа политичких субјеката 
у додјели мјеста у бирачком одбору, уколико се Табела 3 користи у 
поступку додјеле мјеста у бирачким одборима.

(3) Изборна комисија након сваког круга додјеле мјеста у би-
рачким одборима прави разумно кратку временску паузу, како би 
се присутни представници политичких субјеката могли увјерити 
да је додјела извршена правилно, односно како би представници 
политичких субјеката, уколико сматрају да додјела није извршена 
правилно, могли изнијети примједбе на додјелу.

(4) Изборна комисија, након завршеног поступка додјеле мје-
ста у бирачким одборима, свим присутним представницима поли-
тичких субјеката обезбјеђује узорак Табеле 2 – Преглед коначне 
додјеле мјеста у бирачким одборима, као и извјештај колико су 
политички субјекти са листе овјерених политичких субјеката за 
основну изборну јединицу, појединачно добили мјеста у бирач-
ким одборима. Наведени извјештај, као прилог Прегледу коначне 
додјеле мјеста у бирачким одборима, изборна комисија доставља 
и политичким субјектима чији представници нису присуствовали 
поступку јавне додјеле мјеста у бирачким одборима.

(5) Изборна комисија ће, на захтјев, Централној изборној ко-
мисији БиХ доставити комплетну документацију која се односи на 
спровођење јавног поступка додјеле мјеста у бирачким одборима у 
тој основној изборној јединици.

Члан 4.
(Прилог уз инструкцију)

Саставни дио ове инструкције су практични примјери примје-
не члана 11. Упутства и члана 2. Инструкције, Примјер 1, Примјер 
2, Примјер 3.1, Примјер 3.2 и Примјер 4.

Члан 5.
(Ступање на снагу и објављивање у службеним гласилима)
Ова инструкција ступа на снагу наредног дана од дана обја-

вљивања у “Службеном гласнику БиХ”, “Службеним новинама 
ФБиХ”, “Службеном гласнику Републике Српске”, “Службеном 
гласнику Брчко Дистрикта БиХ” и на веб страници Централне 
изборне комисије Босне и Херцеговине www.izbori.ba.

Број: 05-1-02-2-471-2/14
19. јуна 2014. године Предсједник,
Сарајево Стјепан Микић, с.р.

Примјери примјене члана 11. Упутсва
Примјер 1: Примјена члана 11. став (1), т. а) и d) Упутства
У овом примјеру чланице коалиције не учествују и самостално у додјели мјеста у бирачким одборима. 

Позиција утврђена жријебом Листа овјерених политичких субјеката за основну 
изборну јединицу Омјер заступ.  у додјели мјеста у БО

1 Партија A 1/1
2 Партија B 1/1
3 Партија C 1/1
4 Партија D 1/1
5 Партија E 1/1
6 Партија F 1/1
7 Коалиција  (M – N – O) 1/1
8 Партија G 1/1
9 Партија H 1/1

10 Партија I 1/1
Табела 1

БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A B C D E 1

019A002 5 F  (M–N–O)  G H I
019A003 5 A B C D E 2

019A004 5 F  (M–N–O)  G H I
019A005 5 A B C D E 3

019A006 5 F  (M–N–O)  G H I
019A007 5 A B C D E 4

019A008 5 F  (M–N–O)  G H I
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019A009 3 A B C 5

019A010 3 D E F
Табела 2

Примјер 2: Примјена члана 11. став (1), т. b), c) и d) Упутства
Први корак у поступку додјеле мјеста у бирачким одборима, у случају када се појављују политички субјекти који наступају и само-

стално и као дио коалиције, јесте утврђивање броја кругова додјеле. За наведено се примјењује формула из члана 2. ове инструкције, а у 
овом примјеру:
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Позиција утврђена 
жријебом

Листа овјерених политичких субјеката за основну изборну 
јединицу Омјер заступ. у додјели мјеста у БО

1 Партија A 1/1
2 Партија B 1/1
3 Коалиција (O-J) 1/2
4 Партија D 1/1
5 Партија E 1/1
6 Партија F 1/1

7
Коалиција
 (A-K-P) 1/3

8 Партија a G 1/1
9 Партија H 1/1
10 Партија I 1/1
11 Партија J 1/1
12 Партија K 1/1

13
Коалиција
 (H-S-V) 2/3

Табела 1

За попуњавање Табеле 2 користи се потколона 2 из Табеле 3

БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A B (O-J) D E 1

019A002 5 F (A-K-P) G H I
019A003 5 J K (H-S-V) A B 2

019A004 5 D E F G H
019A005 5 I J K (H-S-V) A 3

019A006 5 B (O-J) D E F

019A007 5 G H I J K
019A008 5 A B D E F 4

019A009 3 (A-K-P) G H

019A010 3 I J K
019A011 3 (H-S-V) A B 5

019A012 3 (O-J) D E
Табела 2

Наредни кораци су попуњавање колоне 2, потколоне 1 и 2 у Табели 3.

Круг додјеле 
мјеста

Учешће политичких субјеката у додјели
Политички субјекти који не учествују у додјели Политички субјекти који учествују у додјели

1 - A, B, (O-J), D, E, F, (A-K-P), G, H, I, J, K, (H-S-V)
2 (O-J), (A-K-P) A, B, D, E, F, G, H, I, J, K, (H-S-V)
3 (A-K-P), (H-S-V) A, B,  (O-J), D, E, F, G, H, I, J, K
4 (O-J) A, B, D, E, F, (A-K-P), G, H, I, J, K, (H-S-V)
5 (A-K-P) A, B, (O-J), D, E

Табела 3
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Примјер 3.1: Примјена члана 11. став (1) тачка f) Упутства 
У овом примјеру приказан је случај гдје су чланица коалиције која учествује самостално у додјели, и њена коалиција, добиле мјесто 

у истом бирачком одбору (Табела 2, слика 1), те је потребно извршити замјену мјеста са једним од политичких субјеката из наредног 
бирачког одбора. У правилу, врши се замјена оног политичког субјекта који се први појављује на Листи овјерених политичких субјеката 
са политичким субјектом који је на првој позицији у наредном бирачком одбору. Уколико наведено није могуће, прелази се на сљедеће 
политичке субјекте све док се не укаже могућност да се замјена изврши.

У Табели 2, слика 2, приказана је замјена мјеста тако што је партија А пребачена на позицију 1 на бирачком мјесту 2, а партија F 
пребачена на позицију 1 на бирачком мјесту  1. 

Позиција утврђена жријебом Листа овјерених политичких субјеката за основну изборну 
јединицу

Омјер заступљености у додјели 
мјеста у БО

1 Партија A 1/1
2 Коалиција (A-K-P) 1/3
3 Коалиција (O-J) 1/2
4 Партија D 1/1
5 Партија E 1/1
6 Партија F 1/1
7 Партија B 1/1
8 Партија G 1/1
9 Партија H 1/1
10 Партија I 1/1
11 Партија  J 1/1
12 Партија K 1/1
 13 Коалиција (H-S-V) 2/3

Табела 1

  БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A (A-K-P) (O-J) D E 1

019A002 5 F B G H I
019A003 5 J K (H-S-V) A D 2

019A004 5 E F B G H
019A005 5 I J K (H-S-V) A 3

  БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 F (A-K-P) (O-J) D E 1

019A002 5 A B G H I
019A003 5 J K (H-S-V) A D 2

019A004 5 E F B G H
019A005 5 I J K (H-S-V) A 3

Табела 2 (слика 1 и слика 2)

Примјер 3.2: Примјена члана 11. став (1) тачка f) Упутства
У овом примјеру приказан је случај гдје замјена мјеста из примјера 3.1 није могућа. Коалиција (Ј-K-L-G-Z) губи мјесто у бирачком 

одбору, а мјесто преузима изборна комисија. Изборна комисија у правилу преузима мјесто коалиције.

Позиција утврђена 
жријебом

Листа овјерених политичких субјеката за основну изборну 
јединицу Омјер заступљености у додјели мјеста у БО

1 Партија A 1/1
2 Коалиција (O-J) 1/2
3 Партија B 1/1
4 Партија D 1/1
5 Партија E 1/1
6 Партија F 1/1
7 Партија L 1/1
8 Партија G 1/1
9 Партија H 1/1
10 Партија I 1/1
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11 Партија J 1/1
12 Партија K 1/1
 13 Коалиција  (J-K-L-G-Z) 1/5

Табела 1

БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A (O-J) B D E 1

019A002 5 F L G H I
019A003 5 J K (J-K-L-G-Z) A B 2

019A004 5 D E F L G
019A005 5 H I J K ... 3

БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A (O-J) B D E 1

019A002 5 F L G H I
019A003 5 J K ОИК A B 2

019A004 5 D E F L G
019A005 5 H I J K ... 3

Табела 2 (слика 1 и слика 2)

Примјер 4: Примјена члана 11. став (1) т. а) и е) Упутства
У овом примјеру Партија H и Партија I не учествују у додјели мјеста у бирачким одборима, с обзиром да је број овјерених политичких 

субјеката за основну изборну јединицу већи од броја мјеста у бирачким одборима.

Позиција утврђена 
жријебом

Листа овјерених политичких субјеката за основну изборну 
јединицу Омјер заступ. у додјели мјеста у БО

1 Партија A 1/1
2 Партија B 1/1
3 Партија C 1/1
4 Партија D 1/1
5 Партија E 1/1
6 Партија F 1/1

7
Коалиција 

(M – N – O) 1/1
8 Партија G 1/1
9 Партија H 1/1

10 Партија I 1/1

Табела 1

БМ Број чланова БО Додјела мјеста у бирачком одбору Круг додјеле мјеста
019A001 5 A B C D E 1

019A002 3 F (M–N–O) G
Табела 2

Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине
На основу члана 42. став (1) тачка д), а у смислу члана 25. став 

(1) тачка е), у вези са чл. 12, 14, 16, 17. и 18. Закона о конкуренцији 
(“Службени гласник БиХ”, бр. 48/05, 76/07 и 80/09), рјешавајући 
по Пријави концентрације привредног субјекта Телекомуникације 
Републике Српске а.д. Бања Лука, Краља Петра I Карађорђевића 
93, 78000 Бања Лука, запримљеној  2.10.2013. године, под бројем: 
03-26-1-026-II/13, Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине, 
на 89. (осамдесет деветој) сједници, одржаној  7.05.2014. године,  
д о н и о  ј е

Р Ј ЕШЕЊЕ
1. Оцјењује се допуштеном концентрација на тржишту ди-

стрибуције радио и ТВ програма на подручју мјесних заједница/
насељених мјеста града Бања Луке (уже предграђе Бања Лука и За-
лужани) и општине Лакташи (Трн, Лакташи, Александровац и Ја-
куповци), која ће настати стицањем контроле привредног субјекта 
Телекомуникације Републике Српске а.д. Бања Лука, Краља Петра 
I Карађорђевића 93, 78000 Бања Лука, над привредним субјектом 
Елнет д.о.о. Лакташи, Карађорђева бб, 78250 Лакташи, куповином 
већине учешћа у основном капиталу.
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2. Оцјењује се допуштеном концентрација на тржишту пру-
жања интернет услуга на подручју мрежне групе Бања Лука, која 
обухвата тржишта Бања Луке, Српца, Челинца, Котор Вароши, 
Кнежева, Градишке, Прњавора и Лакташа, која ће настати сти-
цањем контроле привредног субјекта Телекомуникације Републи-
ке Српске а.д. Бања Лука, Краља Петра I Карађорђевића 93, 78000 
Бања Лука, над привредним субјектом Елнет д.о.о. Лакташи, Ка-
рађорђева бб, 78250 Лакташи, куповином већине учешћа у основ-
ном капиталу.

3. Ово рјешење о концентрацији се уписује у регистар концен-
трација.

4. Ово рјешење је коначно и биће објављено у “Службеном 
гласнику БиХ”, службеним гласницима ентитета и Брчко Дистрик-
та Босне и Херцеговине.

О б р а з л ож е њ е
Конкуренцијски савјет Босне и Херцеговине (у даљем тексту: 

Конкуренцијски савјет) је 2.10.2013. године, под бројем: 03-26-1-
026-II/13, запримио Пријаву концентрације (у даљем тексту: Прија-
ва) привредног субјекта Телекомуникације Републике Српске а.д. 
Бања Лука, Краља Петра I Карађорђевића 93, 78000 Бања Лука (у 
даљем тексту: Телекомуникације РС или Мтел или Подносилац 
пријаве), којом привредни субјекат Телекомуникације РС намјера-
ва куповином већине учешћа основног капитала стећи контролу 
над привредним субјектом Елнет д.о.о. Лакташи, Карађорђева бб, 
78250 Лакташи (у даљем тексту: Елнет).

Увидом у поднесену пријаву Конкуренцијски савјет је утврдио 
да иста није комплетна, у смислу члана 30. Закона о конкуренцији 
(у даљем тексту: Закон) и чл. 9. и 11. Одлуке о начину подноше-
ња пријаве и критеријумима за оцјену концентрације привредних 
субјеката (“Службени гласник БиХ”, број 34/10), те је затражио до-
пуну исте, у складу са чланом 31. Закона, актом број: 03-26-1-026-
1-II/13, дана 7.10.2013. године, и актом број: 03-26-1-026-3-II/13, 
дана 30.10.2013. године.

Подносилац пријаве, у складу са захтјевима Конкуренцијског 
савјета, допунио је Пријаву траженом документацијом, поднеском 
број: 03-26-1-026-2-II/13, дана 17.10. 2013. године, и поднеском 
број: 03-26-1-026-6-II/13 дана 11.11.2013. године.

Након комплетирања Пријаве Конкуренцијски савјет је, у 
складу са чланом 30. став (3) Закона, издао Потврду о пријему 
комплетне и уредне Пријаве 13.11.2013. године, број: 03-26-1-026-
7-II/13.

Конкуренцијски савјет, у складу са чланом 16. став (4) Закона, 
издао је Обавјештење о достављеној Пријави број: 03-26-1-026-4-
II/13, дана 31.10.2013. године (објављено 4.11. 2013. године у Не-
зависним новинама), и позвао све заинтересоване стране на доста-
вљање писаних коментара о намјераваној концентрацији. На Оба-
вјештење нису достављени коментари заинтересованих страна.

Будући да реализација концентрације може имати негативан 
утицај на слободну тржишну конкуренцију, а нарочито на крајње 
потрошаче, Конкуренцијски савјет је оцијенио да није могуће 
без спроведеног поступка донијети коначно рјешење, те је донио 
Закључак о покретању поступка оцјене концентрације, број: 03-26-
1-026-9-II/13, дана 28.11.2013. године (у даљем тексту: Закључак), 
који је истог дана актом број: 03-26-1-026-13-II/13 достављен при-
вредном субјекту Телекомуникације РС. 

Имајући у виду општу сложеност управне ствари у смислу 
извођења закључака о допуштености, недопуштености и услов-
ној допуштености концентрације, Конкуренцијски савјет је про-
цијенио да неће бити у могућности донијети коначно рјешење у 
року од три мјесеца, како је прописано чланом 41. став (1) тачка 
д) Закона, с обзиром да се ради о осјетљивим тржиштима и да је 
за утврђивање чињеничног стања и оцјену доказа неопходно при-
купити додатне податке и извршити додатне анализе тржишта у 
смислу члана 17. Закона, те је донио Закључак о продужењу рока 
за три мјесеца за доношење коначног рјешења, у смислу члана 41. 
став (2) Закона,  18.2.2014. године, акт број: 03-26-1-026-33-II/13. 
Закључак о продужењу рока достављен је Подносиоцу пријаве, у 
складу са одредбама Закона.

Конкуренцијски савјет у поступку оцјене допуштености кон-
центрације је утврдио сљедеће.

Подносилац пријаве је навео, у смислу члана 30. став (2) Зако-
на, да не намјерава поднијети захтјев за оцјену концентрације не-
ком другом тијелу за оцјену концентрација изван територије Босне 
и Херцеговине. 

Пријава је поднесена, у смислу члана 16. став (2) Закона (прав-
ни основ – Писмо намјере).

1. Учесници концентрације 
Учесници концентрације су привредни субјекат Телекому-

никације Републике Српске а.д. Бања Лука, Краља Петра I Ка-

рађорђевића 93, 78000 Бања Лука, и привредни субјекат Елнет 
д.о.о. Лакташи, Карађорђева бб, 78250 Лакташи. 

1.1. Привредни субјекат Телекомуникације РС
Привредни субјекат Телекомуникације Републике Српске а.д. 

Бања Лука, Краља Петра I Карађорђевића 93, 78000 Бања Лука 
(према Актуелном изводу из судског регистра скраћена ознака 
привредног субјекта је Мтел а.д. Бања Лука и “Телеком Српске” 
а.д. Бања Лука), регистрован је на Окружном привредном суду у 
Бањој Луци под матичним бројем субјекта: 1-9317-00, са (..)1% вла-
сничких учешћа привредног субјекта Телеком Србија а.д. Београд. 

Привредни субјекат Телекомуникације РС је носилац Дозволе 
за јавног оператера фиксне телефоније број: ДОФТ-ТС/03/02, од  
1.06.2002. године, Дозволе за пружање ГСМ услуга, 12.10.2004. 
године, УМТС дозволе (Дозвола за пружање мобилних услуга 
на универзалним мобилним телекомуникацијским системима) 
ДУМТС-ОТ/03/09, од 1.04.2009. године, Дозволе за обављање 
дјелатности даваоца приступа интернету, број: ДПИУ-ТС/051/13, 
и Рјешења о регистрацији од 15.03.2013. године, те Дозволе за 
дистрибуцију аудио-визулених медијских услуга и медијских 
услуга радија, број: 374-ДР.

Основне регистроване дјелатности привредног субјекта Те-
лекомуникације РС су услуге из области телекомуникација, и то: 
фиксна и мобилна телефонија, интернет услуге, дистрибуција ра-
дио и ТВ програма, као и остале телекомуникационе услуге/дје-
латности. 

Привредни субјекат Телекомуникације РС посједује (..)% вла-
сничког учешћа у привредном субјекту Друштво за телекомуника-
ције Мтел д.о.о. Подгорица.

1.1.1. Повезана друштва привредног субјекта Мтел на тржи-
шту Босне и Херцеговине

Привредни субјекат Телекомуникације РС посједује (..)% вла-
сничких учешћа у привредном субјекту Телеграфско-телефонски 
инжењеринг д.о.о. Бања Лука, V козарске бригаде 18, Бања Лука (у 
даљем тексту: ТТ Инжењеринг д.о.о.), регистрованом у Окружном 
привредном суду у Бањој Луци под матичним бројем субјекта: 
1-3972-00.

Основне регистроване дјелатности привредног субјекта ТТ 
Инжењеринг д.о.о. су пројектовање и изградња телекомуникацио-
них мрежа.

1.2. Привредни субјекат Елнет
Привредни субјекат Елнет д.о.о. Лакташи, Карађорђева бб, 

Лакташи регистрован је на Окружном привредном суду у Бањој 
Луци под матичним бројем субјекта: 1-16220-00, са (..)% власни-
чких учешћа Миленка Чичића, Кобатовци, и (..)% власничких 
учешћа Драге Станивуковић, Бања Лука.

Привредни субјекат Елнет је постао носилац Дозволе за 
обављање дјелатности оператера јавних електронских комуни-
кацијских мрежа, број: 42/13, од  1.04.2013. године, Дозволе за 
обављање дјелатности даваоца приступа интернету, број: ДПИУ-
ТС/061/13, од  1.04.2013. године, те Дозволе за дистрибуцију ау-
дио-визулених медијских услуга и медијских услуга радија, број: 
342-ДР.

Основне регистроване дјелатности привредног субјекта Елнет 
су пружање услуга из области телекомуникација.

2. Правни оквир оцјене концентрације
Конкуренцијски савјет у спровођењу поступка оцјене до-

пуштености концентрације примијенио је одредбе Закона, Одлуке 
о утврђивању релевантног тржишта (“Службени гласник БиХ”, бр. 
18/06 и 34/10), те Одлуке о начину подношења пријаве и крите-
ријумима за оцјену концентрација привредних субјеката. 

Конкуренцијски савјет је, на основу члана 43. став (7) Закона, 
користио судску праксу Европског суда и одлуке Европске коми-
сије, као и критеријуме и стандарде из Уредбе Савјета ЕК, број: 
139/2004, о контроли концентрације између привредних субјеката, 
Обавјештење Европске Комисије о концепту концентрација при-
вредних субјеката те Смјеренице за оцјену хоризонталних/верти-
калних концентрација. 

3. Правни основ и облик концентрације
Подносилац пријаве је као правни основ концентрације доста-

вио Писмо намјере страна у вези купопродаје удјела (у даљем тек-
сту: Писмо намјере), којим привредни субјекат Телекомуникације 
РС куповином већине учешћа у капиталу намјерава стећи контро-
лу над привредним субјектом Елнет. 

Писмо намјере је потписано од законских заступника привред-
ног субјекта Мтел, 6.08.2013. године, и привредног субјекта Елнет  
8.08.2013. године. 

Намјера привредног субјекта Телекомуникације РС је да након 
спровођења концентрације стекне (..)% власничких учешћа у при-
вредним субјекту Елнет. 
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основ концентрације, у смислу члана 30. став (1) тачка а) Закона, а 
у вези са чланом 9. тачка ф) алинеја шест Одлуке о начину подно-
шења пријаве и критеријумима за оцјену концентрација привред-
них субјеката.

Правни облик концентрације је утврђен у члану 12. став (1) 
тачка б) под 1) Закона – стицање контроле или доминантног ути-
цаја једног над другим привредним субјектом стицањем контроле 
куповином већине учешћа основног капитала. 

4. Обавеза пријаве концентрације
Обавеза пријаве концентрације настаје, у смислу одредбе чла-

на 14. став (1) Закона и члана 2 под б) Одлуке о начину подноше-
ња пријаве и критеријумима за оцјену концентрација привредних 
субјеката, када укупни годишњи приходи сваког од најмање два 
привредна субјекта учесника концентрације остварени продајом 
робе и/или услуга на тржишту Босне и Херцеговине износе нај-
мање 8 милиона КМ по завршном рачуну у години која је претхо-
дила концентрацији или ако је њихово заједничко учешће на реле-
вантном тржишту веће од 40,0%.

Укупни годишњи приходи привредних субјеката учесника кон-
центрације на дан 31. децембра 2012. године износе: 

Табела 1.

Телеком Србије Телекому-
никације РС Елнет

у 000 РСД у 000 КМ КМ КМ
Свијет (..) (..)* (..) (..)

Босна и Хер-
цеговина (..) (..) (..) (..)

Извор: подаци из Пријаве *Износ у КМ исказан према средњем 
курсу Централне банке БиХ за РСД на дан 29.12.2012. године. 

Укупан годишњи приход учесника концентрације представља 
приход (без пореза на додату вриједност и других пореза који се 
директно односе на учеснике концентрације, на свјетском и на 
тржишту Босне и Херцеговине), у смислу члана 8. тачка х) Одлуке 
о начину подношења пријаве и критеријумима за оцјену концен-
трације привредних субјеката.

Конкуренцијски савјет, у складу с чланом 43. став (7) Закона, 
при израчуну укупног годишњег прихода учесника концентрације 
је користио критеријуме и стандарде Обавјештења Европске коми-
сије о израчуну укупног прихода у складу с Уредбом Савјета (ЕЕЗ), 
број: 4064/89, о контроли концентрације привредних субјеката.

Према подацима из Пријаве привредни субјекти Телекомуни-
кације РС и Елнет нису испунили услов укупног годишњег при-
хода, али испуњавају услов заједничког учешћа на релевантном 
тржишту већег од 40,0%, из члана 14. став (1) тачка б) Закона, те су 
били у обавези поднијети пријаву концентрације Конкуренцијском 
савјету.

5. Прикупљање података од странака и других правних и фи-
зичких лица 

Конкуренцијски савјет је током поступка оцјене концентра-
ције тражио додатне податке и појашњења достављених података 
од Подносиоца пријаве, и то актом број: 03-26-1-026-19-II/13, дана 
4.12.2013. године, актом број: 03-26-1-026-27-II/13, дана 7.01.2014. 
године, и актом број: 03-26-1-026-35-II/13, дана 24.02.2014. године.

Подносилац пријаве је тражене податке доставио дана 
16.12.2013. године, поднеском број: 03-26-1-026-24-II/13, дана 
17.01.2014. године, поднеском број: 03-26-1-026-31-II/13, и дана 
10.03.2014. године, поднеском број: 03-26-1-026-36-II/13.

Током поступка ради утврђивања свих релевантних чињеница, 
у смислу члана 35. став (1) т. а) и ц) Закона, Конкуренцијски савјет 
је прикупљао податке и документацију и од других тијела/институ-
ција/привредних субјеката који нису странке у поступку. 

У том смислу, Конкуренцијски савјет се дана 4.12.2013. године 
обратио: 

- Регулаторној агенцији за комуникације (у даљем тексту: РАК) 
актом број: 03-26-1-026-14-II/13, која је поднеском дана 6.12.2013. 
године доставила Одговор број: 03-26-1-026-20-II/13, 

- Агенцији кабловских оператера и дистрибутера мрежних 
услуга у Босни и Херцеговини (у даљем тексту: АКОП БиХ) актом 
број: 03-26-1-026-15-II/13, која је доставила Одговор поднеском 
број: 03-26-1-026-22-II/13, дана 12.12.2013. године, 

- привредном субјекту Тотал ТВ БХ д.о.о., Иве Андрића 14, 
78 000 Бања Лука, актом број: 03-26-1-026-16-II/13, који је подне-
ском дана 16.12.2013. године, број: 03-26-1-026-25-II/13, доставио 
одговор, 

- привредном субјекту Елта Кабел д.о.о., Светог Саве 26, 74 
000 Добој, актом број: 03-26-1-026-17-II/13, који је одговорио под-
неском дана 11.12.2013. године, број: 03-26-1-026-21-II/13, 

- привредном субјекту Анекс д.о.о. Бања Лука актом број: 03-
26-1-026-18-II/13, који је одговорио поднеском број: 03-26-1-026-
23-II/13, дана 13.12.2013. године, и 

Конкуренцијски сасвјет је од РАК-а актом број: 03-26-1-026-
26-II/13, дана 26.12.2013. године, и актом број: 03-26-1-026-29-
II/13, дана 14.01.2014. године, затражио додатне информације, 
које су доствљене поднеском број: 03-26-1-026-32-II/13, дана 
21.01.2014. године.

С обзиром да је Конкуренцијски савјет из достављених пода-
така РАК-а уочио одређене нејасноће о броју претплатника при-
вредног субјекта Елнет на тржишту дистрибуције радио и ТВ про-
грама, затражио је појашњење од РАК-а актом број: 03-26-1-026-
37-II/13, дана 28.03.2014. године, а одговор РАК-а је достављен 
дана 2.04.2014. године, поднеском број: 03-26-1-026-38-II/13. 

Конкуренцијски савјет је актом број: 03-26-1-026-28-II/13 
затражио од привредног субјекта Елта – МТ д.о.о. Тузла, Фочанска 
1Н, 75000 Тузла, податке о броју претплатника, које је доставио 
дана 15.01.2014. године, поднеском број: 03-26-1-026-30-II/13.

6. Релевантно тржиште 
Релевантно тржиште концентрације, у смислу члана 3. Зако-

на, те чл. 4. и 5. Одлуке о утврђивању релевантног тржишта, чини 
тржиште одређених производа/услуга које су предмет обављања 
дјелатности на одређеном географском тржишту. 

Према одредби члана 4. Одлуке о утврђивању релевантног 
тржишта, релевантно тржиште у производном смислу обухвата све 
производе и/или услуге које потрошачи и/или корисници сматрају 
међусобно замјењивим, под прихватљивим условима, имајући у 
виду посебно њихове битне особине, квалитет, уобичајену намје-
ну, начин употребе, услове продаје и цијене. 

Надаље, према члану 5. Одлуке о утврђивању релевантног 
тржишта, релевантно тржиште у географском смислу обухва-
та цјелокупну или дио територије Босне и Херцеговине на којем 
привредни субјекат дјелује у продаји и/или куповини релевантног 
производа под једнаким или довољно уједначеним условима и који 
то тржиште битно разликује од услова тржишне конкуренције на 
сусједним географским тржиштима.

Конкуренцијски савјет је утврдио да у концентрацији постоје 
два релевантна тржишта производа/услуга, и то тржиште дистри-
буције радио и ТВ програма и тржиште пружања интернет услуга.

Релевантним тржиштем у географском смислу на тржишту 
дистрибуције радио и ТВ програма сматра се подручје мјесних 
заједница/насељених мјеста града Бања Лука (уже предграђе Бање 
Луке и Залужани) и општине Лакташи (Трн, Лакташи, Алексан-
дровац и Јакуповци). 

На тржишту пружања интернет услуга релевантним тржиштем 
концентрације у географском смислу сматра се тржиште мрежне 
групе Бања Лука, која обухвата подручје Бање Луке, Српца, Че-
линца, Котор Вароши, Кнежева, Градишке, Прњавора и Лакташа. 

Конкуренцијски савјет је током поступка оцјене концентра-
ције утврдио да се под релевантним тржиштем концентрације 
сматра тржиште дистрибуције радио и ТВ програма и тржиште 
пружања интернет услуга на подручју мјесних заједница/насеље-
них мјеста града Бања Лука (уже предграђе Бање Луке и Залужани) 
и општине Лакташи (Трн, Лакташи, Александровац и Јакуповци), 
односно мрежне групе Бања Лука, која обухвата подручје Бање 
Луке, Српца, Челинца, Котор Вароши, Кнежева, Градишке, Прња-
вора и Лакташа. 

6.1. Анализа релевантних тржишта концентрације
Конкуренцијски савјет је утврдио да у концентрацији постоје 

два релевантна тржишта производа/услуга, и то тржиште дистри-
буције радио и ТВ програма и тржиште пружања интернет услуга.

У том смислу, релевантно географско тржиште на тржишту ди-
стрибуције радио и ТВ програма је подручје мјесних заједница/на-
сељених мјеста града Бања Лука (уже предграђе Бање Луке и Залужа-
ни) и општине Лакташи (Трн, Лакташи, Александровац и Јакуповци). 

Релевантно географско тржиште на тржишту пружања инте-
ренет услуга је подручје мрежне групе Бања Лука, која обухвата 
тржишта Бање Луке, Српца, Челинца, Котор Вароши, Кнежева, 
Градишке, Прњавора и Лакташа.

6.1.1. Анализа тржишта услуга дистрибуције радио и ТВ про-
грама 

Конкуренцијски савјет се, са циљем анализе и провјере пода-
така тржишта дистрибуције радио и ТВ програма, током поступка 
оцјене концентрације захтјевима за достављањем броја претплат-
ника у 2012. години обратио Подносиоцу пријаве, тржишним кон-
курентима и РАК-у. 

Иако је Подносилац пријаве доставио властиту процјену тр-
жишних учешћа учесника концентрације и главних конкурената на 
тржишту дистрибуције радио и ТВ програма за подручје насеље-
них мјеста града Бања Лука (уже предграђе Бање Луке и Залужа-
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ни) тако и за мјесне заједнице/насељена мјеста општине Лакташи 
(Лакташи, Трн, Јакуповци и Александровац), Конкуренцијски са-
вјет је,  с обзиром на специфичност географских цјелина које су 
дефинисане као мјесне заједнице (или насељена мјеста) која имају 

мали број становника, а самим тим и броја корисника услуга ди-
стрибуције радио и ТВ програма у истим, утврдио потребу да све 
мјесне заједнице/насељена мјеста града Бања Лука и општине Лак-
таши посматра као једну земљописну цјелину.

Табела 2.

оператер

мјесне 
заједнице/ 
насељена мјеста

Укупан број претплатника учесника концентрације и главних конкурената

Мтел Елнет
Укупан број пре-

тплатника учесника 
концентрације

Блицнет 
(Анекс)

Елта 
Кабел**

Тотал ТВ 
***

Укупно град Бања Лука 
(уже предграђе Бање Луке и 
Залужани) и општине Лак-
таши (Трн, Лакташи, Алек-
сандровац и Јакуповаци)

1 2 1+2 3 4 5 1+2+3+4+5
Бања Лука (уже пред-
грађе града Бање Луке) (..) (..) (..) (..) (..)

(..) (..)
Залужани (..) (..) (..) (..) (..)
Лакташи (..) (..) (..) (..) (..)

(..) (..)
Јакуповци (..) (..) (..) (..) (..)
Трн (..) (..) (..) (..) (..)
Александровац (..) (..) (..) (..) (..)
Укупно (..) (..) (..) (..) (..) (..) 43.003

Извор: подаци Подносиоца пријаве и главних конкурената *Укупан број претплатника привредног субјекта Елнет у Залужанима 
укључује (..) претплатника насеља Куљани  с обзиром да насеље Куљани припада мјесној заједници Залужани,**У поднеску привредног 
субјекта Елта Кабел наводи се да у Залужанима, Лакташима, Јакуповцима, Трну и Александровцу не врше дистрибуцију радио и ТВ про-
грама, него искључиво услуге пружају претплатницима на подручју Бање Луке, ***У поднеску привредног субјекта Тотал ТВ наводи се 
да податке имају искључиво по општинама (не и насељеним мјестима).

Прије спроведбе концентрације привредни субјекат Телекому-
никације РС је на подручју мјесних заједница/насељених мјеста 
града Бања Лука (уже предграђе Бање Луке и Залужани) и општи-
не Лакташи (Трн, Лакташи, Александровац и Јакуповци) имао (..) 
претплатника док је Елнет имао (..) претплатника.

На основу података (Табеле 2) произлази да ће спроведбом 
концентрације на тржишту дистрибуције радио и ТВ програма 
привредни субјекти Телекомуникације РС и Елнет укупно имати 
(..) претплатника од укупно 43.003 претплатника колико их чине 
учесници концентрације са тржишним конкурентима Блицнет 
д.о.о., Елта Кабел д.о.о. и Тотал ТВ д.о.о. 

Преглед тржишних учешћа учесника концентрације и главних 
конкурената на релевантном тржишту: 

Табела 3.

Р. 
бр.

Привредни субје-
кат

Укупан број претплатни-
ка на подручју мјесних 
заједница/насељених 
мјеста града Бања Лука 

(уже предграђе Бање 
Луке и Залужани) и 

општине Лакташи (Трн, 
Лакташи, Александровац 

и Јакуповци)

Тржишно 
учешће

(%)

1. Мтел (..) [10,0-20]
2. Елнет (..) [4,0-9,0]
3. Блицнет (Анекс) (..) [20,0-30,0]
4. Елта Кабел (..) [30,0-40,0]
5. Тотал ТВ (..) [15,0-25,0]

УКУПНО 1+2 (..) [15,0-25,0]

УКУПНО 43.003 100,0

Извор: подаци Подносиоца пријаве и главних конкурената.
Учесници концентрације ће, слиједом наведеног, имати [15,0-

25,0]% учешћа на тржишту дистрибуције радио и ТВ програма на 
подручју мјесних заједница/насељених мјеста града Бања Лука 
(уже предграђе Бање Луке и Залужани) и општине Лакташи (Трн, 
Лакташи, Александровац и Јакуповци) што омогућава извођење 
закључка да се концентрацијом не ствара доминантни положај 
привредног субјекта Телекомуникације РС на наведеном тржишту, 
те да спровођење исте не може утицати на нарушавање тржишне 
конкуренције већ успостављање ефикасније тржишне конкурен-
ције. 

6.1.2. Анализа тржишта пружања интернет услуга
Подносилац пријаве је у прилогу Пријаве и допуне Пријаве 

доставио властиту процјену тржишног учешћа учесника концен-

трације и главних конкурената на тржишту пружања интернет 
услуга у 2012. години. 

Конкуренцијски савјет је у циљу провјере и допуне података 
Подносиоца пријаве затражио доставу података главних тржишних 
конкурената, али и РАК-а на тржишту интернет услуга те је, ана-
лизом прикупљених података, оцијенио релевантним коришћење 
званичних података РАК-а документа Годишња анкета корисника 
РАК дозвола за пружање интернет услуга у Босни и Херцеговини 
за 2012. годину.

РАК је, у циљу прикупљања што већег обима података и сти-
цања јасније слике о стању ИСП тржишта у Босни и Херцеговини, 
поједине градове груписао у “регионе” чији су носиоци већи БиХ 
градови. На тај начин анкетом је обухваћено 10 кантона у Федера-
цији БиХ, 10 већих градова/региона у Републици Српској, те Ди-
стрикт Брчко Босне и Херцеговине . 

Број претплатника на тржишту пружања интернет услуга на 
подручју мрежне групе Бања Лука у 2012 години: 

Табела 4.

Р.
бр.

Привредни субјекат Број пре-
тплатника

Тржишно 
учешће на нивоу 
мрежне групе 

БЛ* %)
1. Елта Кабел 7.294 9,13
2. Блицнет (Анекс) 15.799 19,78
3. Дасто Семтел 1.353 1,69
4. Елнет 613 0,76
5. Телекомуникације РС 53.063 66,45
6. Интегра Инжењеринг 7 0,87
7. Lanaco 180 0,22
8. Навиго СЦ 753 0,94
9. Поште Српске 5 0,006
10. Terc Trade Company 734 0,91
11. Телеклик 52 0,065

12. ЈП Хрватске телекому-
никације 1 0,001

Укупно 4+5 53.676 67,21
Укупно на подручју 
мрежне групе Бања 
Лука 

79.854 100,0

Укупан број интернет 
претплатника на нивоу 
БиХ

551.037 -

Извор: подаци РАК-а *Бања Лука: Бања Лука, Србац, Челинац, 
Котор Варош, Кнежево, Градишка, Прњавор, Лакташи.
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Анализом података (Табела 4) произилази да се тржишно 

учешће привредног субјекта Телекомуникације РС спровођењем 
концентрације на тржишту мрежне групе Бања Лука, која обухвата 
подручје Бања Лука, Србац, Челинац, Котор Варош, Кнежево, Гра-
дишка, Прњавор, Лакташи на тржишту пружања интернет услуга 
неће значајно промијенити с обзиром да је привредни субјекат Те-
лекомуникације РС прије спровођења концентрације имао 53.063 
претплатника, односно тржишно учешће од 66,45%. 

Привредни субјекат Елнет је прије спровођења предметне кон-
центрације имао, према подацима РАК-а, 613 претплатника (од-
носно (..) претплатника према подацима Подносиоца пријаве) те 
је, слиједом наведеног, имао тржишно учешће од 0,76% (односно 
0,72% тржишног учешћа) на подручју мрежне групе Бања Лука.

Након спровођења концентрације учесници концентрације на 
подручју мрежне групе Бања Лука на тржишту пружања интернет 
услуга имаће и учешће од 67,21% (односно учешће од 67,17%) из 
чега произилази да спровођење предметне концентрације не може 
имати негативне ефекте који могу значајно нарушити ефикасну тр-
жишну конкуренцију на дијелу релевантног тржишта. 

Овај дио релевантног тржишта концентрације не представља 
значајан дио тржишта општине Лакташи и града Бања Лука, а тиме 
нити значајно нарушава тржишну конкуренцију у смислу члана 13. 
Закона. 

Конкуренцијски савјет је приликом одређивања релевантног 
географског тржишта имао у виду да је Законом о територијалној 
организацији Републике Српске (“Службени гласник Републике 
Српске”, број 69/09) чланом 24. став 1. дефинисано да је Бања 
Лука један од шест градова на подручју Републике Српске, а да 
је чланом 26. истог прописано да град може бити подијељен на 
насељена мјеста.

Такође, узео је у обзир да су Уредбом о насељеним мјестима 
која чине подручја локалне самоуправе (“Службени гласник Репу-
блике Српске”, бр. 4/10 и 26/11) утврђена насељена мјеста у Репу-
блици Српској па је тако у члану 2. Уредбе дефинисан појам града 
Бања Лука гдје је град Бања Лука подијељен на 54 насељена мјеста, 
међу којима су насељена мјеста Бања Лука, Залужани и Куљани. 

Општина Лакташи (извор: лакташи.нет) има 11 мјесних 
заједница међу којима су и мјесне заједнице Лакташи, Алексан-
дровац и Трн док су Јакуповци дефинисани као насељено мјесто.

Законом о локалној самоуправи Републике Српске предвиђена 
је могућност формирања мјесних заједница па, с тим у вези, јед-
на мјесна заједница у свом саставу има више насељених мјеста, 
у зависности од социјалних, просторних, историјских и других 
разлога.

7. Оцјена концентрације 
Конкуренцијски савјет је анализом података, у смислу члана 

17. Закона (посебно структуре релевантног тржишта, тржишних 
учешћа учесника концентрације и конкурената – Табела 2. и Табела 
3), утврдио да ће спроведбом концентрације на тржишту дистрибу-
ције радио и ТВ програма привредних субјеката Телекомуникације 
РС и Елнет на подручју мјесних заједница/насељених мјеста града 
Бања Лука (предграђе Бање Луке и Залужани) и општине Лакташи 
(Трн, Лакташи, Александровац и Јакуповци) тржишно учешће уче-
сника концентрације након спровођења предметне концентрације 
износити 19,36% што омогућава извођење закључка да се концен-
трацијом не ствара доминантни положај привредног субјекта Те-
лекомуникације РС на наведеном тржишту, те да спровођење исте 
не може утицати на спречавање, ограничавање или нарушавање 
тржишне конкуренције на овом дијелу релевантног тржишта.

На основу наведеног, Конкуренцијски савјет је оцијенио до-
пуштеном концентрацију на тржишту дистрибуције радио и ТВ 
програма на подручју мјесних заједница/насељених мјеста града 
Бања Лука (уже предграђе Бање Луке и Залужани) и општине Лак-
таши (Трн, Лакташи, Александровац и Јакуповци).

Приликом доношења коначне одлуке Конкуренцијски савјет 
је имао у виду да је услов за почетак пружања услуга дистрибу-
ције радио и ТВ програма посједовање Дозволе за дистрибуцију 
аудио-визуелних медијских услуга и медијских услуга радија која 
се издаје на неексклузивној основи у складу са Правилом 56/11 
о дозволама за дистрибуцију аудио-визуелних медијских услуга и 
медијских услуга радија.

Према информацијама прикупљеним од стране РАК-а не 
постоје званични подаци о броју интернет претплатника по општи-
нама и насељеним мјестима, већ искључиво према броју претплат-
ника појединачних привредних субјеката пружаоца услуга као и 
према одређеним мрежним групама. 

Конкуренцијски савјет је стога, анализом података у смислу 
члана 17. Закона (посебно структуре релевантног тржишта, тр-
жишних учешћа учесника концентрације и конкурената – Табела 
4), утврдио да ће спроведбом концентрације на тржишту пружања 
интернет услуга унутар мрежне групе Бања Лука (која обухвата по-
дручја Бање Луке, Српца, Челинца, Котор Вароши, Кнежева, Гра-

дишке, Прњавора и Лакташа) доћи до незнатног јачања постојећег 
положаја учесника концентрације с обзиром да привредни субјекат 
Телекомуникације РС већ има тржишно учешће од 66,45%, а при-
вредни субјекат Елнет 0,76% тржишног учешћа те, с тим у вези, 
спровођење предметне концентрације не може имати за посљеди-
цу негативне ефекте који могу значајно нарушити ефикасну тржи-
шну конкуренцију на дијелу релевантног тржишта.

Конкуренцијски савјет је приликом оцјењивања концентрације 
на тржишту пружања интернет услуга узео у обзир да је услов за 
почетак пружања интернет услуга одређеног привредног субјекта 
посједовање Дозволе за обављање дјелатности даваоца приступа 
интернету које РАК издаје на основу Правила 60/12 о обављању 
дјелатности даваоца приступа интернету. Издавање дозволе за 
дистрибуцију као и дозволе за пружање интернет услуга је усло-
вљено посједовањем властите мреже, што је регулисано Дозво-
лом за јавног мрежног оператера која се издаје на територијалном 
принципу или посједовањем одговарајућег уговора о коришћењу 
мреже лиценцираног мрежног оператера. Оператер је дужан прије 
изградње, у складу са законима који регулишу уређење простора и 
градње, осигурати рјешење о локацијској дозволи или о урбанис-
тичкој сагласности – зависно у којем ентитету се тражи дозвола 
за грађење.

Према информацијама достављеним од стране АКОП-а по-
ред кабловских оператера на сваком подручју у Босни и Херце-
говини појављује се телеком оператер као понуђач телекомуника-
цијских услуга. Економска неисплативост (с обзиром на трошкове 
општинских такси, такси које се плаћају Регулаторној агенцији за 
комуникације, трошкове грађења, трошкове ауторских права, као и 
цијена претплате) је основни разлог што се у пракси на одређеном 
географском подручју најчешће појављује само један кабловски 
оператер. 

Слиједом наведеног, Конкуренцијски савјет је оцијенио кон-
центрацију као у диспозитиву, у смислу члана 18. став (2) Закона.

8. Административна такса
Подносилац пријаве на ово рјешење, у складу са чланом 2. 

став (1) тарифни број 107. тачка д) под 2) Одлуке о висини ад-
министративних такси у вези с процесним радњама пред Конку-
ренцијским савјетом (“Службени гласник БиХ”, број 30/06), дужан 
је платити административну таксу у укупном износу од 25.000,00 
КМ у корист буџета институција Босне и Херцеговине.

9. Поука о правном лијеку
Против овог рјешења није дозвољена жалба. 
Незадовољна страна може покренути управни спор пред Су-

дом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана пријема, од-
носно објављивања овог рјешења. 

________
1(..) Подаци представљају пословну тајну.

Број: 03-26-1-026-39-II/13
7. маја 2014. године Предсједник, 
Сарајево Гордан Распудић, с.р.

На основу члана 25. став (1), члана 42. став (2) и члана 11. став 
(3), у складу с чланом 11. став (2) Закона о конкуренцији (“Слу-
жбени гласник БиХ”, бр. 48/05, 76/07 и 80/09) и члана 105. Закона 
о управном поступку (“Службени гласник БиХ”, бр. 29/02, 12/04 
88/07, 93/09 и 41/13), рјешавајући по посебном захтјеву за доноше-
ње рјешења број: 05-26-2-028-142-II/10, од 5.5.2014. године, подне-
сеном од привредног субјекта Crumb group д.о.о. Брчко Дистрикт, 
Булевар мира бр. 5, Брчко Дистрикт, Босна и Херцеговина, заступа-
ног по адвокату Огњену С. Авлијашу, Трг Краља Петра I, Бијељи-
на, Конкуренцијски савјет је, на 91. (деведесет првој) сједници, 
одржаној 29.05.2014. године,  д о н и о 

Р Ј ЕШЕЊЕ
1. Сматра се да привредни субјекат Телекомуникације Репу-

блике Српске а.д. Бања Лука, Краља Петра Карађорђевића 61-а, 78 
000 Бања Лука, у складу са чланом 11. став (2) Закона о конкурен-
цији, не злоупотребљава доминантан положај у смислу члана 10. 
став (2) т. б), ц) и д) истог закона. 

2. Ово рјешење је коначно и биће објављено у “Службеном 
гласнику БиХ”, службеним гласилима ентитета и Брчко Дистрикта 
Босне и Херцеговине.

О б р а з л ож е њ е
Конкуренцијски савјет је 30.11.2010. године под бројем: 05-26-

028-II/10 запримио Захтјев за покретање поступка (у даљем тексту: 
Захтјев), у смислу члана 28. Закона о конкуренцији (у даљем тек-
сту: Закон), поднесен од стране привредног субјекта Crumb group 
д.о.о. Бијељина, Кнеза Иве од Семберије 4, Бијељина (у даљем 
тексту: Подносилац захтјева или Crumb group), заступаног путем 
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адвоката Огњена С. Авлијаша, Трг Краља Петра I, Бијељина, про-
тив привредног субјекта Телекомуникације Републике Српске а.д. 
Бања Лука, Краља Петра I Карађорђевића бр. 93, Бања Лука (у 
даљем тексту: Телекомуникације РС), који заступа адвокат Стеван 
Димитријевић, Гундулићева 4, Бања Лука, због сумње о постојању 
забрањеног споразума у смислу члана 4. став (1) тачка д) и злоупо-
требе доминантног положаја у смислу члана 10. став (2) т. а), б), 
ц) и д) Закона. 

Након комплетирања Захтјева, Конкуренцијски савјет је утвр-
дио да су стечени услови за издавање Потврде о пријему комплет-
ног и уредног Захтјева, у складу са чланом 28. став (3) Закона, те је 
иста издата 2.3.2011. године под бројем: 05-26-2-028-8-II/10.

На основу достављених информација и документације, Кон-
куренцијски савјет је оцијенио да није могуће без спровођења 
поступка утврдити постојање повреде Закона на које Подносилац 
захтјева указује, те је донио Закључак о покретању поступка број: 
05-26-2-028-9-II/10 дана 2.3.2011. године. Привредном субјекту 
Телекомуникације РС исти је достављен заједно са Захтјевом за 
покретање поступка и Захтјевом за доставу документације, како би 
у остављеном року могли дати одговор на Захтјев. 

Током поступка, а ради утврђивања свих релевантних чињени-
ца, у смислу одредби члана 35. став (1) т. а) и ц) Закона, Конкурен-
цијски савјет је прикупљао податке и документацију и од других 
тијела/институција које нису странке у поступку. 

С обзиром на то да се ради о поступку са странкама са супро-
тним интересима, у сврху прикупљања нових доказа и пружања 
могућности странкама да се изјасне о чињеницама и околностима 
које су од важности за доношење коначног рјешења, Конкурен-
цијски савјет је, у складу са чланом 39. Закона, одржао усмену 
расправу 25.5.2011. године, те пружио могућност странкама у 
поступку да изнесу доказе и постављају питања противној стра-
ни, а на којој се Подносилац захтјева, између осталог, изјаснио да 
одустаје од дијела Захтјева који се односи на сумњу о злоупотреби 
доминантног положаја из члана 10. став 2. тачка а) Закона везано за 
цијену услуге терминације међународних позива, па је Конкурен-
цијски савјет, имајући у виду изложено, а у складу са чланом 122. 
став 2. Закона о управном поступку, 8.6.2011. године, под бројем: 
05-26-2-028-39-II/10, донио Закључак о обустави поступка у дије-
лу који се односи на сумњу о злоупотреби доминантног положаја 
из члана 10. став 2. тачка а) Закона. 

Имајући у виду сложеност предмета, као и да је за утврђи-
вање чињеничног стања и оцјену доказа било потребно извршити 
додатне анализе, те да се ради о осјетљивим тржиштима, Конку-
ренцијски савјет је оцијенио да је рок за доношење коначног рје-
шења из члана 41. став (1) тачка ц) Закона потребно продужити 
за додатна три мјесеца у смислу члана 41. став (2) Закона, те је 
8.6.2011. године актом број: 05-26-2-028-40-II/10 донио Закључак 
о продужењу рока за доношење рјешења за додатна 3 (три) мјесеца 
ради утврђивања постојања забрањеног споразума и злоупотребе 
доминантног положаја.

Конкуренцијски савјет је на 17. сједници, одржаној 29.9.2011. 
године, разматрао нацрт коначног рјешења по Захтјеву Подноси-
оца захтјева. Међутим, како се нису испунили законски услови у 
смислу члана 24. став (2) Закона, Конкуренцијски савјет није мо-
гао донијети рјешење у законом прoписаном року, те је на захтјев 
привредног субјекта Телекомуникације РС дониио Рјешење број: 
05-26-2-028-76-II/10 дана 12.10.2011. године, у смислу члана 11. 
став (3) Закона, према којем се сматра да закљученим споразумом, 
односно поступањем привредни субјекат Телекомуникације РС 
није злоупотријебио доминантни положај. 

Против наведеног рјешења Конкуренцијског савјета привред-
ни субјекат Crumb group је поднио тужбу Суду Босне и Херцегови-
не. Суд БиХ је, рјешавајући по тужби привредног субјекта Crumb 
group, донио пресуду број: С1 3 У 007875 11 У дана 10.10.2013.го-
дине којом је уважио тужбу и наведено рјешење Конкуренцијског 
савјета поништио и вратио на поновно одлучивање. У пресуди се, 
у битном, наводи да је закључак Конкуренцијског савјета супротан 
одредби члана 1. Закона с обзиром на то да је основни циљ и сврха 
Закона да Конкуренцијски савјет у оквиру своје надлежности до-
носи мјере у циљу заштите и промоције тржишне конкуренције у 
Босни и Херцеговини те да је, у конкретном случају, било довољно 
утврдити основаност навода привредног субјекта Crumb group да 
су се уговори закључили са другим привредним субјектима, а да 
се у исто вријеме избјегавало закључивање истог уговора са при-
вредним субјектом Crumb group, што није захтијевало дуготрајан 
и сложен поступак. 

Како је пресуда Суда БиХ обавезујућа за Конкуренцијски са-
вјет, при чему је Подносилац захтјева остао код поднесеног Захтје-
ва (поднесци број: 05-26-2-028-112-II/10 од 25. 10.2013. године и 
број: 05-26-2-028-115-II/10 од 18.11.2013. године), исти је наставио 
са поступком.

Конкуренцијски савјет је, поступајући по Захтјеву привредног 
субјекта Crumb group у дијелу који се односи на постојање забрање-

ног споразума из члана 4. став (1) тачка д) Закона, 17.11.2011. го-
дине донио Рјешење: 05-26-2-028-92-II/10, којим је Захтјев одбио 
као неоснован, а на које је затим привредни субјекат Crumb group 
поднио тужбу за покретању управног спора Суду БиХ (број: С1 3 
У 008374 11 Фп). 

Како је поступање према пресуди Суда БиХ број: С1 3 У 007875 
11 У зависило и од пресуде у управном спору: С1 3 У 008374 11 
Фп, Конкуренцијски савјет је 6.12.2013. године актом број: 05-26-
2-028-120-II/10 Суду БиХ упутио ургенцију за рјешавање управног 
спора број: С1 3 У 008374 11 Фп. Суд БиХ је 31.12.2013. године 
(запримљена под бројем: 05-26-2-028-126-II/10) доставио Конку-
ренцијском савјету пресуду број: С1 3 У 008374 12 У од 26.12.2013. 
године, којом је тужбу одбио и потврдио одлуку Конкуренцијског 
савјета (Рјешење број: 05-26-2-028-92-II/10). 

Поступајући по пресуди Суда БиХ, а након спроведеног по-
ступка по захтјеву привредног субјекта Crumb group против при-
вредног субјекта Телекомуникације РС због сумње о постојању 
злоупотребе доминантног положаја у смислу члана 10. став (2) 
т. а), б), ц) и д) Закона, Конкуренцијски савјет је на 87. сједници, 
одржаној 17.4.2014. године, поновно разматрао приједлог коначне 
одлуке.

Приликом разматрања и гласања по приједлогу рјешења нису 
испуњени законски услови предвиђени чланом 24. став 2. Зако-
на, који прописује да се одлуке Конкуренцијског савјета доносе 
већином гласова присутних чланова, с тим да за сваку одлуку мора 
гласати најмање по један члан из реда конститутивних народа. На-
име, (..)1 члана Конкуренцијског савјета гласали су за приједлог 
рјешења, док су (..) члана била против. Из наведеног произилази да 
Конкуренцијски савјет није могао донијети коначну одлуку.

Чланом 41. став (1) тачка ц) Закона прописано је да је након 
доношења закључка о покретању поступка Конкуренцијски савјет 
дужан донијети коначно рјешење о утврђивању злоупотребе доми-
нантног положаја у року од четири мјесеца. Надаље, чланом 11. 
став (2) Закона прописано је да, уколико Конкуренцијски савјет не 
донесе рјешење у року из члана 41. став (1) тачка ц), сматра се 
да се закљученим споразумом, односно поступањем привредног 
субјекта не злоупотребљава доминантан положај. На посебан зах-
тјев привредног субјек Конкуренцијски савјет у складу са чланом 
11. став (3) Закона доноси рјешење да закљученим споразумом, 
односно поступањем привредни субјекат не злоупотребљава до-
минантан положај.

Конкуренцијски савјет је актом број: 05-26-2-028-141-II/10 
од 21.4.2014. године обавијестио странке у поступку да коначно 
рјешење у поступку није донесено из разлога што се нису могли 
испунити законом прописани услови за његово доношење, те су 
поучене о праву из члана 11. став (3) Закона.

Привредни субјекат Crumb group поднио је Конкуренцијском 
савјету посебан Захтјев за доношење рјешења у смислу члана 11. 
став (3) Закона 5.5.2014. године под бројем: 05-26-2-028-142-II/10.

Поступајући по Захтјеву за доношење рјешења Подносиоца 
захтјева, а имајући у виду наведено, Конкуренцијски савјет је кон-
статовао да је рок за доношење коначног рјешења у смислу члана 
41. став (1) тачка ц) Закона протекао, те је, у складу са чланом 11. 
став (3) Закона донио одлуку као у тачки 1. диспозитива овог рје-
шења. 

Административна такса
У складу с чланом 2. тарифни број 107. став (1) тачка г) Одлуке 

о висини административних такси у вези са процесним радњама 
пред Конкуренцијским савјетом (“Службени гласник БиХ”, бр. 
30/06 и 18/11), Подносилац захтјева је на ово рјешење обавезан 
платити административну таксу у износу од 1.500,00 КМ у корист 
буџета институција Босне и Херцеговине.

Поука о правном лијеку
Против овог рјешења није дозвољена жалба. 
Незадовољна страна може покренути управни спор пред Су-

дом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана пријема, од-
носно објаве овог рјешења. 

______
1(..) Подаци представљају пословну тајну.

Број: 05-26-2-028-144-II/10
29. маја 2014. године Предсједник, 
Сарајево Гордан Распудић, с.р.

На основу члана 25. став (1) тачка е), члана 42. став (2) Закона 
о конкуренцији (“Службени гласник БиХ”, бр. 48/05, 76/07 и 80/09) 
и члана 122. ст. (1) и (2) Закона о управном поступку (“Службени 
гласник БиХ”, бр. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09 и 41/13), рјешавајући 
по Захтјеву за покретањем поступка број: 04-26-3-35-II/13, који је 
запримљен 15.11.2013. године, и Захтјеву за одустајање од даљег 
вођења поступка број: 04-26-3-35-28-II/13, који је запримљен 
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25.4.2014. године, Конкуренцијски савјет, на 91. (деведесет првој) 
сједници, одржаној 29.05.2014. године,  д о н и о  ј е

З АКЉУЧАК 
О ОБУСТАВИ ПОСТУПКА ПОКРЕНУТОГ ПО ЗАХТЈЕВУ 

ЗА ПОКРЕТАЊЕ ПОСТУПКА, број: 04-26-3-35-II/13

1) Обуставља се поступак покренут по Захтјеву за покре-
тање поступка због кршења Закона о конкуренцији и доношења 
рјешења о привременој мјери, поднесеном од стране јавних РТВ 
сервиса у БиХ, који чине РТВ Босне и Херцеговине, Булевар Меше 
Селимовића бр. 12, 71000 Сарајево, РТВ Републике Српске, Трг 
Републике Српске 9, 78000 Бања Лука, и РТВ Федерације Босне и 
Херцеговине, Булевар Меше Селимовића бр. 12, 71000 Сарајево, 
против Регулаторне агенције за комуникације БиХ, Мехмеда Спа-
хе бр. 1, 71000 Сарајево, ради одустајања подносилаца захтјева од 
даљег вођења поступка.

2) Овај закључак је коначан и биће објављен у “Службеном 
гласнику Босне и Херцеговине”, службеним гласницима ентитета 
и Брчко Дистрикта Босне и Херцеговине.

О б р а з л ож е њ е
Конкуренцијски савјет је 15.11.2013. године под бројем: 04-26-

3-35-II/13 запримио Захтјев за покретање поступка због кршења 
Закона о конкуренцији и доношења рјешења о привременој мјери 
(у даљем тексту: Захтјев) поднесен од стране јавних РТВ сервиса у 
БиХ који чине РТВ Босне и Херцеговине, Булевар Меше Селимо-
вића бр. 12, 71000 Сарајево, РТВ Републике Српске, Трг Републике 
Српске 9, 78000 Бања Лука и РТВ Федерације Босне и Херцего-
вине, Булевар Меше Селимовића бр. 12, 71000 Сарајево (у даљем 
тексту: Подносиоци захтјева или Јавни РТВ сервис), које заступају 
адвокати Џемил Сабрихафизовић, Ул. Косте Хермана бр. 11, 71000 
Сарајево и Керим Карабдић, Ул. Скендерија бр. 5, 71000 Сарајево 
против Регулаторне агенције за комуникације БиХ, Мехмеда Спахе 
бр. 1, 71000 Сарајево (у даљем тексту: РАК ) због кршења члана 
4 став (1) под б) и д) Закона о конкуренцији (“Службени гласник 
БиХ”, бр. 48/05, 76/07 и 80/09); (у даљем тексту: Закон). 

Увидом у достављену документацију Конкуренцијски савјет је 
утврдио да предметни Захтјев није потпун, у смислу члана 28. став 
(2) Закона, те је 27.11.2013. године актом број: 04-26-3-35-1-II/13 и 
17.12.2013. године актом број: 04-26-3-35-3-II/13 Конкуренцијски 
савјет затражио допуну Захтјева.

Подносиоци захтјева су дана 10.12.2013. године поднеском 
број: 04-26-3-35-2-II/13, дана 24.12.2013. године поднеском број: 
04-26-3-35-4-II/13 и дана 17.1.2014. године поднеском број: 04-26-
3-35-7-II/13 доставили допуну Захтјева.

Након комплетирања Захтјева, Конкуренцијски савјет је 
17.1.2014. године (акт број: 04-26-3-35-5-II/13) Подносиоцима зах-
тјева издао Потврду о пријему комплетног и уредног Захтјева, у 
смислу члана 28. став (3) Закона. 

Подносиоци захтјева у Захтјеву траже од Конкуренцијског са-
вјета хитно доношење рјешења о привременој мјери, у складу са 
чланом 42. тачка е) Закона, којим ће се наложити обустава поступа-
ња по Одлуци о измјени Кодекса о комерцијалним комуникација-
ма (Кодекс о измјени кодекса о комерцијалним комуникацијама  
- “Службени гласник БиХ”, број 78/13); (у даљем тексту: Кодекс 
о измјени кодекса) усвојен 25.9.2013. године од стране Савјета 

РАК-а, јер се чланом 1. Кодекса о измјени кодекса члан 21. Кодекса 
о комерцијалним комуникацијама (“Службени гласник БиХ”, бр. 
98/11 и 94/12) мијења и гласи: “Трајање спотова за оглашавање и 
телетрговину за јавне РТВ сервисе износиће највише четири ми-
нуте по сату у телевизијским програмима, те највише шест минута 
по сату у радијским програмима.”, те да подносе Захтјев за покре-
тање поступка пред Конкуренцијским савјетом ради поништења 
Кодекса о измјени кодекса, у складу са овлашћењима предвиђеним 
чл. 27. и 28. Закона. 

На основу достављених информација и документације, Кон-
куренцијски савјет је оцијенио да није могуће без спроведеног 
поступка утврдити постојање повреде Закона на које Подносиоци 
захтјева указују, те је 22.1.2014. године у складу са чланом 32. ст. 
(1) и (2) Закона донио Закључак о покретању поступка број: 04-
26-3-35-8-II/13.

Будући да су у поступку учествовале странке са супротним 
интересима, Конкуренцијски савјет је заказао, у складу са чланом 
39. Закона, усмену расправу за 15.4.2014. године (позив за усмену 
расправу упућен актом број: 04-26-3-35-22-II/13 и актом број: 04-
26-3-35-23-II/13 од 2.4.2014. године). На захтјев РАК-а Конкурен-
цијски савјет (поднесак број: 04-26-3-35-24-II/13 од 14.4.2014. го-
дине) одгодио је одржавање усмене расправе цијенећи оправданим 
образложење РАК-а којим је затражено одгађање усмене расправе. 

Конкуренцијски савјет је актима број: 04-26-3-35-26-II/13 и 
број: 04-26-3-35-27-II/13, који су упућени 14.4.2014. године, позвао 
странке на одржавање усмене расправе за 29.4.2014. године. 

Обавјештење о одустајању од даљег вођења поступка
Подносиоци пријаве су актом запримљеним под бројем: 04-26-

3-35-28-II/13 дана 25.4.2014. године обавијестили Конкуренцијски 
савјет да одустају од даљег вођење поступка с обзиром да је Кодекс 
о измјени кодекса објављен у “Службеним новинама БиХ”, бр. 30, 
дана 21.4.2014. године. 

На основу члана 122. став (1) Закона о управном поступку, 
странка може одустати од свог захтјева током цијелог поступка, а 
према ставу (2) истог члана, када је поступак покренут по пријави 
странке, а странка одустане од свог захтјева, тијело које води по-
ступак донијеће закључак којим се поступак обуставља.

Конкуренцијски савјет је на основу наведеног одлучио као у 
тачки 1. диспозитива овог закључка.

Административна такса
Подносиоци захтјева на овај закључак, у складу са чланом 2. 

став (1) тарифни број 108. тачка б) Одлуке о висини администра-
тивних такси у вези с процесним радњама пред Конкуренцијским 
савјетом (“Службени гласник БиХ”, бр. 30/06 и 18/11), дужни су 
платити административну таксу у укупном износу од 500,00 КМ у 
корист буџета институција Босне и Херцеговине.

Поука о правном лијеку
Против овог закључка није дозвољена жалба. 
Незадовољна страна може покренути управни спор пред Су-

дом Босне и Херцеговине у року од 30 дана од дана пријема, од-
носно објаве овог закључка. 

Број: 04-26-3-35-30-II/13
29. маја 2014. године Предсједник,
Сарајево Гордан Распудић, с.р.
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slglasnik.org, e-mail: sgrs.redakcija@slglasnik.org. Рјешењем Министарства информација Републике Српске, број: 01-411/93 лист је 
уписан у Регистар јавних гласила под бројем 37.  Штампа ЈУ Службени гласник Републике Српске, Бања Лука.
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ОБАВЈЕШТЕЊЕ
ЈУ Службени гласник Републик Српске располаже модерно опремљеном штампаријом, у којојe

штампамо властита издања и разн врсне графичке производе, од којих издвајамо:o

- штампање вриједносних папира на специјалним заштићеним папирима и са могућношћу заштите

наношењем .ХОЛОГРАМА

У оквиру ове групе послова радимо:

- за Министарство финансија мјенице, томболске листиће, сертификате, специјалне наљепнице,

- за Министарство управе и локалне самоуправе матичне књиге и изводе из матичних књига,

- за Бањалучки универзитет дипломе, индексе и друге обрасце са заштитом,

- за Ауто-мото савез Републике Српске радимо међународне возачке дозволе и обрасце са холограмском

заштитом.

ЈУ Службени гласник Републике Српске,
Бања Лука, Вељка Млађеновића бб.

Телефон/факс: (051) 456-350
E-mail: s @grs.stamparija slglasnik.org


